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Presidente de la Comisión Especial

INFORME de la comisión especial A LA RPC-97

La Asamblea de Radiocomunicaciones (Ginebra, 1995) adoptó la Resolución UIT�R 38, por la que estableció la Comisión Especial para Asuntos Reglamentarios y de Procedimiento (CEARP). La Asamblea pidió a esta Comisión Especial que emprendiese, entre otras cosas, un examen de los asuntos reglamentarios y de procedimiento, cuyos resultados pudiesen utilizar las administraciones en su preparación de la Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones en 1997.

La Comisión Especial se reunió dos veces en preparación de la CMR�97. En su primera reunión (26�27 de febrero de 1996) decidió crear tres Grupos de Relator, a saber:

•	Grupo de Relator SC-1 (Relator Sr. F. Rancy, Francia, y Relator Asociado Sr. R. Amero, Canadá) para examinar las cuestiones relativas al Reglamento de Radiocomunicaciones simplificado (punto 1.2 del orden del día de la CMR-97) y otros puntos del orden del día relacionados con asuntos reglamentarios y de procedimiento, con excepción de los puntos 1.4 y 1.10;

•	Grupo de Relator SC-2 (Relator Sr. R.N. Agarwal, India), encargado de los asuntos reglamentarios y de procedimiento relacionados con el punto 1.4 del orden del día de la CMR�97 (Radiodifusión por ondas decamétricas);

•	Grupo de Relator SC-3 (Relator Sr. V. Rubio Carretón, España) encargado de los asuntos reglamentarios y de procedimiento relacionados con el punto 1.10 del orden del día de la CMR�97 (SRS).

Se aconsejó a los Grupos de Relator que trabajasen por correspondencia, si era posible por correo electrónico a través de TIES.

En la segunda reunión (27�31 de enero de 1997) se han examinado los Informes de los Grupos de Relator y las Contribuciones de las administraciones y de la BR sometidas directamente a la Comisión Especial en esta reunión, que han servido de base para la preparación del presente Informe.

En relación con los puntos 1.4 (HFBC) y 1.10 (SRS) del orden del día, la Comisión Especial ha observado que el Grupo de Tareas Especiales 10/5 y el GT 10-11S realizan estudios de carácter permanente mucho antes del establecimiento de la Comisión Especial. La función de la Comisión Especial a este respecto consiste en examinar las partes pertinentes de los Informes del Grupo de Tareas Especiales 10/5 y del GT 10-11S y en formular comentarios a este respecto de modo que la RPC pueda examinarlos. Así se preserva la valiosa aportación de estos órganos y no se gastan recursos en duplicar el trabajo sobre las mismas cuestiones.

Los resultados de la Comisión Especial, anexos al presente Informe, se someten a la RPC para examen y ulterior incorporación en el Informe pertinente de la RPC a la CMR�97.

�parte 1

Asuntos relacionados con el Reglamento de Radiocomunicaciones simplicado�(punto 1.2 del orden del día de la CMR-97) y otros puntos del orden del día relativos�a cuestiones reglamentarias y de procedimiento, con excepción de los�puntos 1.4 y 1.10 del orden del día

En esta parte del Informe se resumen las conclusiones de la Comisión Especial sobre los siguientes asuntos:

a)	examen de las cuestiones pendientes de la CMR-95 y recomendación de cualquier cambio fundamental en los artículos S4, S7, S8, S9, S11, S13 y S14 y los apéndices S4 y S5 del Reglamento de Radiocomunicaciones simplificado aprobado por la CMR-95 para garantizar la coherencia entre todas sus disposiciones (punto 1.2 del orden del día);

b)	examen de los aspectos reglamentarios relacionados con los servicios móvil por satélite y fijo por satélite como se indica en las Resoluciones 48, 118, 120, 121 y 215 (punto 1.9.1 del orden del día);

c)	examen de la Resolución 46(Rev. CMR-95) a la luz de la experiencia adquirida con su aplicación, teniendo presente las conclusiones sobre los apartados a) y b) supra, y desde la perspectiva de su integración con los procedimientos simplificados;

d)	introducción de posibles modificaciones en el sistema reglamentario para el servicio fijo y algunos de los servicios móviles en la bandas MF/HF, teniendo presente las conclusiones resultantes de los estudios emprendidos dentro de las Comisiones de Estudio 1, 3, 8 y 9, en cumplimiento de la Recomendación 720;

e)	examen de las cuestiones relativas a la técnica de incorporación por referencia, atendiendo a las Resoluciones 27 y 28 con miras a proponer un sistema inequívoco de referencia a Recomendaciones específicas del UIT-R en el Reglamento de Radiocomunicaciones simplificado;

f)	examen de las cuestiones relativas a la identificación de estaciones (artículo S19 y Resoluciones 13(Rev.CMR-95) y 71), según sea necesario, de conformidad con las actividades de la Secretaría General, la Oficina de Radiocomunicaciones y las Comisiones de Estudio a este respecto;

g)	estudio de otros asuntos reglamentarios y de procedimiento vinculados con otros puntos del orden del día, y que puedan resultar de la labor de las Comisiones de Estudio.

1	Examen de las cuestiones pendientes de la CMR-95 y recomendación de cualquier cambio fundamental en los artículos S4, S7, S8, S9, S11, S13 y S14 y los apéndices S4 y S5 del Reglamento de Radiocomunicaciones simplificado aprobado por la CMR-95 para garantizar la coherencia entre todas sus disposiciones (punto 1.2 del orden del día)

1.1	Categoría de las asignaciones

1.1.1	Reglamento de Radiocomunicaciones antes de la CMR-95

En virtud del Reglamento de Radiocomunicaciones en vigor antes de la CMR-95, existen tres categorías de asignaciones de frecuencias inscritas en el Registro:

�a)	Asignaciones que tienen derecho a protección internacional contra interferencia perjudicial

•	Este derecho, mencionado en RR1416, se aplica a cualquier asignación de frecuencia que tenga una fecha en la columna 2a del Registro y en los demás casos especificados en RR1416. Por consiguiente, se aplica, en condiciones específicas, solamente a: las asignaciones de estaciones de clase A en las bandas del servicio fijo en ondas decamétricas, en particular las resultantes de la aplicación del número 1218;

•	todas las asignaciones de frecuencia en las bandas aproximadamente por debajo de 4 000 kHz, que hayan recibido una conclusión favorable respecto de los números 1240 y 1241;

•	las asignaciones que son conformes a los Planes de los apéndices 25, 26 y 27 (los apéndices 30, 30A y 30B, aunque forman parte de un tratado internacional, no figuran entre esos apéndices);

•	las asignaciones de frecuencia a las estaciones costeras de radiotelegrafía en las bandas indicadas en el número 4209, que hayan recibido una conclusión favorable respecto de los números 1240 y 1242.

b)	Asignaciones que tienen reconocimiento internacional

En los números 1217 y 1491 se indica que deberá notificarse toda asignación de frecuencia si se desea obtener el reconocimiento internacional de la utilización de dicha frecuencia. Puede suponerse que este reconocimiento internacional se aplica a todas las asignaciones inscritas en el Registro de Frecuencias con una conclusión favorable respecto de su conformidad con el Convenio, el Cuadro de atribución de bandas de frecuencias y otras disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones, según se especifica en el Reglamento.

Este derecho también está mencionado en el número 341, en que se estipula que toda nueva asignación deberá realizarse de tal modo que no pueda producir interferencia perjudicial a los servicios efectuados por estaciones que utilicen frecuencias asignadas "de conformidad con el Cuadro de atribución de bandas de frecuencias, incluido en este capítulo y con todas las demás disposiciones del presente Reglamento, y cuyas características estén inscritas en el Registro Internacional de Frecuencias".

c)	Asignaciones inscritas sólo a título de información

Éste es el caso, en particular, de las asignaciones que no son conformes al Convenio, el Cuadro de atribución de bandas de frecuencias y las demás disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones, con excepción de las disposiciones relativas al procedimiento de coordinación aplicable cuando haya probabilidad de interferencias perjudiciales, es decir, que las asignaciones no sean conformes a los números 1240, 1352 ó 1503.

Si la utilización de esas asignaciones produce una interferencia perjudicial concreta en las asignaciones que son conformes a los números 1240, 1352 ó 1503, la estación que utilice esas asignaciones, eliminará inmediatamente esta interferencia perjudicial al recibir aviso de dicha interferencia (RR1419, 1420, 1560).

En este caso, una administración no podrá invocar la protección para una asignación de frecuencia de recepción en un servicio de radiocomunicaciones por satélite.

�1.1.2	Propuestas del GVE

El Grupo Voluntario de Expertos (GVE) propuso un nuevo artículo, el artículo S8, relativo a la categoría de las asignaciones de frecuencia inscritas en el Registro. La finalidad de este artículo era formular en forma más precisa lo que actualmente está disperso en una serie de disposiciones en diversos artículos y apéndices del Reglamento de Radiocomunicaciones.

Tras su examen, el GVE propuso mantener los tres tipos de categorías actuales, pero con diferente aplicabilidad.

En virtud de estas propuestas,

a)	El derecho a protección internacional contra la interferencia perjudicial se extendería, de conformidad con S8.2, a toda asignación que esté inscrita en el Registro con la indicación de que se ajusta a un Plan mundial o regional1 de adjudicación o asignación de frecuencias (por ejemplo, apéndices 30 30A, 30B, ST61, GE75) o una modificación ulterior del mismo.

	No se procederá a un examen técnico de rutina en las bandas en ondas decamétricas, pero toda asignación en esas bandas que se haya hecho siguiendo los procedimientos de asistencia (seleccionados por la BR) tendría derecho a protección contra interferencia perjudicial, aunque las asignaciones hechas anteriormente por las administraciones, y que no causen interferencia, no tengan ese derecho.

b)	Tendría derecho al reconocimiento internacional (S8.3) toda asignación de frecuencia inscrita en el Registro con la indicación de que se ajusta al Cuadro de atribución de bandas de frecuencias y disposiciones conexas de este Reglamento (que se determinarán mediante Reglas de Procedimiento). Este derecho significa que las otras administraciones deberán tener en cuenta una asignación cuando efectúen sus propias asignaciones a fin de evitar la interferencia perjudicial.

c)	Una asignación no conforme con el Cuadro de atribución de bandas de frecuencias u otras disposiciones se inscribirá con fines de información (S8.4), únicamente cuando la administración notificante declare que la misma funcionará de acuerdo con el número S8.5 (equivalente a RR1419, 1420 y 1560).

En resumen, con arreglo a las propuestas del GVE se ampliarían las "definiciones" anteriores (disposición a)), o las mantendría sin cambios (las disposiciones b) y c) reflejan las disposiciones b) y c) de la situación anterior). Durante los debates del GVE, se sugirió un concepto adicional, presentado como "el derecho a seguir funcionando sin perturbaciones". Éste se habría aplicado a las asignaciones que hayan concluido satisfactoriamente un proceso de coordinación abierto y transparente y también a las que hayan sido objeto de ese procedimiento -o de un procedimiento de modificación de Plan- sin éxito, pero que hayan recibido una conclusión favorable tras un examen por la Oficina con respecto a la interferencia potencial. Sin embargo, el GVE decidió que ello presentaba escasas ventajas, por lo que se abandonó el concepto (Informe del GVE, Parte A, sección 3.2.11).

�1.1.3	Decisiones de la CMR�95

La decisión de la CMR�95 se fundaba en la opinión expresada por la mayoría de las administraciones. Sin embargo, una minoría importante se opuso a la decisión. La CMR�95 acordó en el artículo S8 sólo dos tipos de categoría, reconocimiento internacional y a título de información.

a)	Derecho al reconocimiento internacional (S8.3)

	Toda asignación de frecuencia inscrita con una conclusión favorable respecto de S11.31 (con arreglo a Cuadro y las "demás disposiciones"), S11.34 (de conformidad con un Plan) y S11.41 (4 meses de funcionamiento conjunto sin interferencia) según proceda, tendrá derecho al reconocimiento internacional.

	Se trata del derecho propuesto en GVE S8.3 pero aplicado a las asignaciones indicadas en GVE S8.2 y S8.3. La CMR�95 consideró la opción de mantener el número S8.2 propuesto por el GVE, pero esta disposición se suprimió tras un voto formal. 

b)	A título de información

	Al igual que en el caso del número S8.4 del GVE, las asignaciones no conformes se inscriben sólo con fines de información.

En virtud del Reglamento de Radiocomunicaciones en vigor, las propuestas del GVE, así como el Reglamento de la CMR�95, todas las quejas de interferencia perjudicial deben resolverse entre las administraciones, con carácter bilateral, sin referencia a la categoría o preferencia que se dé a las asignaciones con una categoría superior.

1.1.4	Armonía con los procedimientos simplificados en cuanto a la categoría de las asignaciones

En lo que respecta a los procedimientos simplificados, la categoría de asignaciones inscrita en el Registro, según se define en el artículo S8, no ha puesto de manifiesto ninguna contradicción por el momento, dentro de los artículos de que se trata, con excepción del número S8.3, en relación con S8.1 y S4.3.

1.1.5	Soluciones propuestas

Luego de grandes esfuerzos realizados, con miras a encontrar una solución aceptable para establecer una presentación clara de las categorías de asignaciones inscritas en el Registro, se propone lo siguiente.

NOC		S4.3

MOD	S8.3		Toda asignación de frecuencia inscrita en el Registro con una conclusión favorable en virtud de lo dispuesto en S11.31 tendrá derecho al reconocimiento internacional. Para la asignación en cuestión, este derecho significa que las otras administraciones, ateniéndose a lo dispuesto en S4.2, deberán tenerla en cuenta cuando efectúen sus propias asignaciones a fin de evitar una interferencia perjudicial. Además, las asignaciones de frecuencias en bandas de frecuencia sujetas a un procedimiento de coordinación o a un Plan tendrán una categoría resultante de la aplicación de estos procedimientos de coordinación o relacionados con el Plan.

�1.2	Armonía entre las disposiciones de los procedimientos simplificados

1.2.1	Artículo S9

Dejando a un lado la cuestión de la categoría de las asignaciones, que se aborda en 1.1 más arriba, se han localizado contradicciones importantes dentro de las disposiciones del artículo S9, en lo que respecta a las disposiciones aplicables en las bandas de frecuencia contempladas en los apéndices S30 y S30A. En el anexo 1 a la Parte 1 del presente Informe, bajo el Método 2 descrito en el punto 1.3, se indican algunas soluciones posibles para corregir estas contradicciones. En estas soluciones se tienen en cuenta asimismo los resultados de los estudios emprendidos en relación con el punto 1.10 del orden del día, en particular:

–	la limitación del alcance de S5.487/RR838 y S5.490/844 a aquellas asignaciones que figuren en el Plan original;

–	la limitación del alcance de S9.19 (artículo 6 del apéndice 30) a las mismas asignaciones;

–	la supresión del artículo 6 del apéndice 30A;

–	la sustitución de los puntos 7.2 a 7.7 del artículo 7 del apéndice 30A por el S9.17A.

La RPC podría examinar las eventuales modificaciones del artículo S9 resultantes del Enfoque 1 a la luz de las modificaciones de los apéndices 30 y 30A propuestas en el ámbito del Enfoque 1.

No se da preferencia a ninguno de estos enfoques.

Una dificultad que se plantea en general en el artículo S9 es que la formulación actual de los puntos de inscripción en el procedimiento (S9.7 a S9.21) y la de los puntos asociados en el cuadro del apéndice S5 no son coherentes en todo el procedimiento. Una forma de asegurar esta armonía sería indicar claramente, para cada una de estas disposiciones en el artículo S9, los siguientes elementos:

–	qué estación (transmisión/recepción, terrena/terrenal, ...) origina la petición de la coordinación;

–	en qué servicio, banda de frecuencia, zona geográfica, condiciones;

–	con respecto a qué estación;

–	en qué servicio, banda de frecuencia, zona geográfica, condiciones;

–	cuáles son las excepciones posibles.

Se ofrece a continuación un posible ejemplo de esta formulación, en el caso del artículo S9.7:

S9.7 a)	para una estación de una red de satélite que utiliza la órbita de los satélites geoestacionarios, en un servicio de radiocomunicación espacial, en una banda de frecuencia y en una región en que este servicio no esté sujeto a un Plan, con respecto a cualquier otra red de satélite que utilice dicha órbita, en un servicio de radiocomunicaciones espacial, en una banda de frecuencia y en una región en que este servicio no está sujeto a un Plan, con excepción de la coordinación en virtud del número S9.17A.

Así pues, las condiciones específicas utilizadas para identificar la administración afectada (tales como "cuando la zona de coordinación de la estación terrena incluye el territorio de cualquier otro país") (deberían sólo aparecer en las disposiciones conexas del apéndice S5, en la columna "umbral/condición".

�Sería asimismo necesario identificar explícitamente a la administración a quien se pedirá el acuerdo para la coordinación, aun cuando esto puede ser obvio en muchos casos. Esta aclaración sería necesaria en particular en el caso de coordinación entre estaciones terrenas y terrenales, en que la administración a quien se deberá pedir el acuerdo de coordinación es una administración cuyo territorio forma parte, total o parcialmente, de la zona de coordinación.

Existe asimismo una ambigüedad en cuanto al significado del título de la columna "Bandas de frecuencia" que figura en el cuadro S5-1. Debe aclararse que esta columna contiene la banda de frecuencia aplicable a la estación en que se origina la petición de coordinación.

1.2.2	Artículos S11, S13 y S14

También se han puesto de relieve diversas contradicciones en los artículos S11, S13 y S14, así como entre estos artículos y otras disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones, especialmente los apéndices S30, S30A y S30B.

Bajo el Enfoque 2 descrito en el punto 1.3 las modificaciones de los artículos S11, S13 y S14 que se consideran necesarias para eliminar dichas contradicciones se proponen en el anexo 2 de la Parte 1 del presente Informe, con la correspondiente fundamentación.

1.2.3	Resoluciones

Resolución 107

La Resolución 107 contiene disposiciones transitorias para proteger algunas redes de satélites para las cuales se iniciaron los procedimientos del artículo 11 en las bandas de frecuencias sujetas al Plan del apéndice 30B antes de que dicho Plan se hubiera establecido. Dado que la categoría de estas redes se ha resuelto satisfactoriamente desde 1988, la Resolución en cuestión puede suprimirse.

Resolución 110

La Resolución 110 (Orb-88) contiene "Procedimientos mejorados para ciertas bandas del servicio fijo por satélite". Estos procedimientos mejorados introducen el concepto de reuniones de planificación multilaterales (MPM, Multilateral Planning Meetings). La CMR�95 suprimió las disposiciones del artículo S9 (S9.56 a S9.57) que se refieren a este tipo de reuniones. En el Informe de la Comisión 4 de la CMR�95 a la Comisión 6 de la CMR�95 (Documento 275), en que se indicaba la decisión de suprimir de S9.56 a S9.57, figuraba una nota a los efectos de suprimir la Resolución 110; sin embargo, la Comisión 6 de la CMR�95 no recogió este punto y la plenaria lo pasó por alto. Por consiguiente, se propone que se suprima la Resolución 110.

1.3	Relación con los apéndices S30 y S30A

Entre las propuestas formuladas para modificar la relación entre los artículos S9 y S11, por una parte, y los apéndices 30 y 30A, por la otra, la Comisión Especial ha investigado tres posibles enfoques que también se discuten en la Parte 3 del presente Informe:

–	Enfoque 1 (Statu quo ante la CMR�95): Con este método, todo el conjunto de procedimientos con arreglo a los apéndices 30/30A se mantiene dentro de esos apéndices, como era el caso antes de la CMR�95. Sin embargo, con este método es necesario actualizar algunas disposiciones, en particular los artículos 6 y 7 de los apéndices 30 y 30A, para adaptarlos a los artículos S9 y S11. Cabe esperar que dicha tarea se complete a tiempo para la RPC�97. Sin embargo, manteniendo los artículos 6 y 7 en los apéndices 30 y 30A no se aprovechan plenamente los trabajos realizados por el GVE y la CMR�95.

�–	Enfoque 2 (Método del GVE): Este método se adapta a las directrices propuestas por el GVE y la CMR�95 en el sentido de que, basándose en la Recomendación 35, se simplificarían los procedimientos de modificación de los Planes y los procedimientos aplicables a los otros servicios continuarían apareciendo en el artículo S9, que fue el método seguido por la CMR�95. Los procedimientos simplificados para modificar los Planes de los apéndices 30 y 30A y para notificar las asignaciones de estos Planes permanecerían en ellos o, alternativamente, aparecerían en un nuevo artículo haciendo uso del intervalo disponible en la secuencia de nuevos artículos del Reglamento de Radiocomunicaciones (es decir, artículo S10). Este nuevo artículo S10, y su criterio de coordinación técnica correspondiente (apéndice S6), sería aplicable únicamente a los apéndices 30 y 30A. Por consiguiente, los procedimientos aplicables a los servicios sin planificar y planificados aparecerían solamente en tres artículos (S9, S10 y S11), y los parámetros y criterios de compartición figurarían en los correspondientes apéndices S4, S5, S6, S7 y S8.

–	Enfoque 3 (Mayor simplificación): En este método se puede lograr una mayor simplificación situando todos los procedimientos de los apéndices 30 y 30A en los artículos S9 y S11. En este caso, todos los procedimientos para todos los servicios se encontrarían en esos dos artículos, utilizándose los apéndices S4, S5, S7 y S8 para los parámetros de red y los criterios y métodos de compartición. Tal enfoque podría tener consecuencias no deseadas en los procedimientos aplicables a los planes, cuando en una etapa ulterior modifiquen los que se aplican a servicios no previstos.

El texto del procedimiento presentado en el anexo 1 de la Parte 1 del presente Informe se basa en el Enfoque 2 consistente en distinguir claramente los procedimientos relacionados con las modificaciones de los Planes de los apéndices 30/30A (artículo T4 en el Informe del GT 10�11S) y los procedimientos de notificación de asignaciones sujetas a dichos Planes (artículo T5 en el Informe del GT 10�11S), de los procedimientos generales que figuran en los artículos S9 y S11. Con miras a facilitar el estudio de las discrepancias entre los diferentes procedimientos, la Comisión Especial elaboró una ilustración del Enfoque 2. La figura 1 presenta la estructura general de los procedimientos simplificados (Capítulos SII, SIII y SIV del nuevo Reglamento de Radiocomunicaciones). En la figura, se ha aprovechado el espacio disponible S10 en la numeración de los nuevos artículos del Reglamento de Radiocomunicaciones como una manera conveniente y coherente de presentar los artículos T4 y T5 dentro del orden establecido por los demás artículos. Otro método posible, propuesto por algunas administraciones, consistiría en incorporar los artículos T4 y T5 en los apéndices S30 y S30A. La ventaja del método utilizado en la figura 1 es que aclara la relación entre el artículo T4, que aborda la coordinación de un servicio planificado con otros servicios planificados o no, y el artículo S9, que aborda la coordinación de un servicio no planificado con otros servicios planificados o no. Subraya asimismo la coherencia de utilizar el apéndice S5 y el apéndice S6 para determinar la necesidad de coordinación para cada una de ambas situaciones. Ha de notarse también que en el apéndice S5 y el apéndice S6 se aplican métodos contenidos en el apéndice S7 y en el apéndice S8 a los efectos de determinar dicha necesidad. En ambas situaciones, las características que se han de utilizar en el procedimiento figuran en el apéndice S4.

La RPC podría examinar las eventuales modificaciones del artículo S9 resultantes del Enfoque 1 a la luz de las modificaciones de los apéndices 30 y 30A propuestas en el ámbito del Enfoque 1.

No se da preferencia a ninguno de estos enfoques.
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�2	Resolución 48

En la Resolución 48 se invita a la Oficina a que, en colaboración con la Comisión Especial en particular, estudie qué parámetros podrían necesitar una nueva publicación anticipada, y qué modificaciones importantes de estos parámetros exigirían también una nueva publicación anticipada.

Se llegó a la conclusión de mantener la siguiente disposición que aparece en el S9.2; es decir, exigir una nueva publicación anticipada en los siguientes casos:

•	utilización de una banda de frecuencias adicional para las redes OSG y no OSG;

Los criterios adicionales para determinar la necesidad de una nueva publicación anticipada deben considerarse en el marco de la Resolución 18 (Kyoto, 1994).

3	Examen de la Resolución 46 a la luz de la experiencia adquirida con su aplicación, teniendo presente las conclusiones sobre los apartados 1 y 2 supra, y desde la perspectiva de su integración con los procedimientos simplificados

La Comisión Especial determinó que una de sus principales tareas ponía de manifiesto la necesidad de correlacionar las disposiciones actuales en virtud de la Resolución 46 dentro de los artículos S9 y S11 y el apéndice S5, y velar por que estas disposiciones simplificadas reflejen adecuadamente las aprobadas en la CMR�95, en virtud de la Resolución 46 (CMR�95).

Se emprendió una comparación detallada. De la misma se desprende la conclusión de que las únicas diferencias significativas entre los dos procedimientos son las siguientes:

•	El actual cuadro S5�2 no incluye valores de umbral que puedan utilizarse para la coordinación por encima de 3 GHz (esto concierne únicamente a la banda 15,45 � 15,65 GHz).

•	En el número S9.49 se indica que, si una administración no envía el acuse de recibo a la Oficina dentro de los 30 días de la solicitud de la Oficina, deberá utilizar sus propias asignaciones de manera tal que no causen interferencia perjudicial a la asignación para la cual se ha solicitado la coordinación. El punto correspondiente en la Resolución 46 (párrafo 2.18.3) no contempla el caso de la estación terrenal que haya sido notificada. El anexo 1 contiene una propuesta para superar esta dificultad (véase S9.52 c)).

4	Incorporación por referencia

En respuesta a la Resolución 27 (CMR-95), la Comisión Especial ha examinado el concepto de incorporación por referencia en lo referente a las disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones con carácter de obligatoriedad. La Comisión Especial recomienda considerar los siguientes principios cuando se trate de disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones a las que se aplica incorporación obligatoria por referencia:

•	la incorporación obligatoria por referencia deberá ser explícita y utilizará la redacción reglamentaria adecuada (es decir, el futuro);

•	la incorporación por referencia de las Recomendaciones UIT-R estará sujeta a los principios contenidos en el anexo a la Resolución 27.

El anexo 3 de la Parte 1 del presente Informe contiene un cuadro completo elaborado por el Director de la Oficina de Radiocomunicaciones donde figura la lista de disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones que utilizan incorporación por referencia y realiza una evaluación inicial de �cada referencia identificando: si la incorporación es obligatoria o no obligatoria; si se refiere explícitamente a Recomendaciones UIT�R específicas o se refiere a Recomendaciones UIT�R "pertinentes" o "adecuadas"; y si es necesario realizar estudios ulteriores.

Se insta a las administraciones y a las Comisiones de Estudio del UIT-R a que utilicen el anexo como orientación para llevar a cabo los trabajos solicitados por la Resolución 27.

Es necesario realizar las siguientes acciones. Las administraciones deben examinar las disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones que utilizan incorporación por referencia a fin de determinar:

•	si cada una de las referencias es obligatoria o no obligatoria;

•	si las disposiciones obligatorias deben modificarse pasando a ser referencias no obligatorias (utilización del "debe" o "puede";

•	si la forma verbal empleada supone obligatoriedad (utilización del futuro) claramente obligatoria;

•	si la Recomendación o Recomendaciones UIT-R incorporadas se definen explícitamente;

•	cuando las Recomendaciones UIT-R referenciadas no se identifican explícitamente, hay que determinar cuáles deben identificarse;

•	si el texto incorporado de las Recomendaciones UIT-R debe incluirse directamente en el Reglamento de Radiocomunicaciones en vez de utilizar la incorporación por referencia;

•	si la Recomendación UIT-R incorporada es adecuada como texto con carácter de tratado; y de no ser así, debe decidirse si hay que limitar la referencia a una parte específica de la Recomendación UIT-R o hay que incorporar el texto obligatorio directamente al Reglamento de Radiocomunicaciones.

Se insta a las administraciones a que presenten propuestas a la CMR-97 para progresar en estos trabajos.

Es necesaria la colaboración de las Comisiones de Estudio del UIT-R adecuadas para ayudar a identificar las Recomendaciones UIT-R que van a incorporarse por referencia. Debe solicitarse a las Comisiones de Estudio que lleven cabo este examen e informen a cada una de las Reuniones Preparatorias de Conferencia.

Las administraciones deben considerar la modificación de la Resolución 27 para que pueda aplicarse a los trabajos necesarios relativos a la incorporación obligatoria por referencia. Por ejemplo, el encarga exigirá una actualización después de la RPC-97. Esta acción debe incluir también una instrucción a las Comisiones de Estudio del UIT-R para que participen en estos trabajos.

5	Identificación de las estaciones (artículo S19)

No se ha propuesto ninguna modificación al artículo S19. La Comisión Especial ha observado la interpretación que se hace de los términos "país" y "administración" en la Oficina de Radiocomunicaciones, como se indica en el Documento SC97�1/6. La Comisión Especial también ha observado que la BR debería presentar un Informe al respecto a la CMR-97.

�6	Otras cuestiones reglamentarias y de procedimiento

Durante su última reunión, la Comisión Especial recibió elementos del Informe de la RPC�97, preparados por el Presidente de la RPC y los Coordinadores de Capítulos, así como otros elementos preparados por las Comisiones de Estudio, Grupos de Trabajo y Grupos de Tareas Especiales pertinentes, para su inclusión en el Informe de la RPC.

La Comisión Especial tomó nota de una serie de propuestas de disposiciones nuevas o modificadas en el RR, que deberían utilizar las administraciones al preparar propuestas para la CMR�97 y la RPC�97. Sin embargo, los textos sugeridos pueden necesitar estudios ulteriores, para asegurar su coherencia con las partes pertinentes del Reglamento de Radiocomunicaciones.

Se señala a la atención el anexo 4 de esta Parte del presente Informe, que contiene una lista de las referencias a esas disposiciones nuevas o modificadas que se han propuesto.





Anexos a la Parte 1 del Informe de la Comisión Especial a la RPC-97:

Anexo 1:	Artículo S9 y apéndice S5

Anexo 2:	Artículos S11, S13 y S14 del RR y artículo 8 del AP S30B

Anexo 3:	Incorporación por referencia

Anexo 4:	Lista de referencias cruzadas al Informe de la RPC-97 en relación con asuntos reglamentarios y de procedimiento



�ANEXO 1

(a la Parte 1)

Examen del artículo S9 y el apéndice S5

El propósito de este anexo es determinar incoherencias dentro del artículo S9 y el apéndice S5, o entre estas disposiciones y otras disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones.

Los siguientes ejemplos de posibles modificaciones se basan en el Enfoque 2 identificado en el punto 1.3, es decir, que los procedimientos aplicables a los servicios no planificados con respecto a los planes de los apéndices S30 y S30A deben figurar en el artículo S9, que los procedimientos para modificar los Planes de los apéndices S30 y S30A deben figurar en el artículo T4, y que los procedimientos para la notificación de asignaciones sujetas a esos Planes deben figurar en el artículo T5 (véase la figura 1).

La RPC podría examinar las eventuales modificaciones del artículo S9 resultantes del Método 1 a la luz de las modificaciones de los apéndices 30 y 30A propuestas en el ámbito del Método 1.

�

ARTÍCULO S9

Procedimiento para efectuar la coordinación u obtener�el acuerdo de otras administraciones1, 2, 3

MOD	A.S9.1

1	Para la aplicación de las disposiciones del presente artículo a estaciones de un servicio de radiocomunicación espacial que utiliza bandas de frecuencias cubiertas por el Plan de adjudicación del servicio fijo por satélite, véase también el apéndice S30B y la Resolución 107 (Orb�88).

Motivos: Véase el punto 1.2.3 del presente Informe.

NOC	A.S9.2

2



MOD	A.S9.3

3	Véanse los apéndices S30 y S30A para la coordinación de las asignaciones de frecuencia de otros servicios en relación con las estaciones del servicio de radiodifusión por satélite y con las estaciones de los enlaces de conexión para este servicio en las bandas consideradas por estos apéndices.

3	Véanse el artículo T4 y los apéndices S30 y S30A, respectivamente, para la coordinación de las modificaciones propuestas a:

–	los Planes del apéndice 30 en relación con el servicio de radiodifusión por satélite en las bandas de frecuencia 11,7 - 12,2 GHz (en la Región 3), 11,7 � 12,5 GHz (en la Región 1) y 12,2 - 12,7 GHz (en la Región 2) con respecto a las asignaciones de frecuencias del mismo servicio o de otros servicios a los cuales también están asignadas esas bandas,

�y

–	los Planes del apéndice 30A para los enlaces de conexión que utilizan el servicio fijo por satélite (Tierra-espacio) en la banda de frecuencias 17,3 � 17,8 GHz (en la Región 2) y en las bandas de frecuencias 14,5 � 14,8 GHz y 17,3 - 18,1 GHz en las Regiones 1 y 3 con respecto a las asignaciones de frecuencias del mismo servicio o de otros servicios a los cuales también están asignadas esas bandas.

Motivos:	El artículo A.S9.3 da a entender que este artículo no contempla esa coordinación, lo cual no es cierto. También da por supuesto que las disposiciones de la sección 1 del artículo S9 (publicación anticipada), que no se refieren a la coordinación, serían aplicables a los apéndices S30, S30A, lo que tampoco es cierto. Las bandas de frecuencias asociadas a los Planes de los apéndices 30 y 30A son diferentes en las Regiones 1, 2 y 3. Varios servicios terrenales, así como espaciales, que no están sujetos a estos Planes, comparten las mismas bandas a título primario y en pie de igualdad, sobre una base regional o interregional, ya sea con atribuciones inscritas en el Cuadro del artículo S5 propiamente dicho, ya sea en notas a dicho Cuadro. Se propone, pues, el siguiente texto, para reflejar que los procedimientos de modificación de los apéndices S30 y S30A están contenidos en el artículo T4 y que el artículo S9 contiene los procedimientos aplicables a los servicios no proyectados, en particular en sus relaciones con los servicios de radiodifusión por satélite (SRS) proyectados y los enlaces de conexión de esos servicios en las bandas de los apéndices 30 y 30A.

NOTA - La posibilidad de utilizar AP30A para enlaces de conexión a bandas de SRS no proyectados deberá determinarse a la luz del apéndice 30A.

Sección I. Publicación anticipada de la información relativa�a las redes de satélite o sistemas por satélite proyectados

NOC	S9.1



NOC	S9.1.1



NOC	S9.2

Deberán enviarse a la Oficina, tan pronto como se disponga de ellas, las modificaciones a la información enviada de conformidad con el número S9.1. Para redes de satélites geoestacionarios y redes de satélites no geoestacionarios que están sujetas a la sección II del artículo S9, la utilización de una banda de frecuencias adicional requerirá la aplicación del procedimiento de publicación anticipada para esta banda. Para redes de satélites no geoestacionarios que no están sujetas a la sección II del artículo S9, la utilización de una banda de frecuencias adicional o una extensión de la zona de servicio requerirá la aplicación o el reinicio respectivamente de los procedimientos de la publicación anticipada para estas modificaciones (véase la Resolución 48 (CMR-95)).

�NOTA - La referencia a la zona de servicio en la última frase podría plantear dificultades en los casos en los cuales la zona de cobertura de un sistema no se modifica, pero se amplía la zona de servicio mediante la incorporación de uno o varios países. Normalmente esa incorporación no tendría como resultado un aumento de la interferencia. Además, en el artículo 1 del Reglamento de Radiocomunicaciones no se define la expresión "zona de cobertura".

NOC S9.2A



NOC S9.2B



NOC S9.3



NOC S9.3.1A



NOC S9.4



NOC S9.5



NOC S9.5A

Sección II. Procedimiento de coordinación 1, 2

NOC	A.S9.II.1



NOC	A.S9.II.2



Subsección IIA.  Necesidad y solicitud de coordinación

NOC	S9.6



MOD	S9.6.1

1	En el caso de coordinación de una asignación en una red de satélites en relación con otra red de satélites, una administración puede actuar en nombre de un grupo de administraciones nominadas. Cuando en el marco de esta disposición una administración actúe en nombre de un grupo de administraciones nominadas, todos los miembros de ese grupo tendrán derecho a responder con respecto a sus propias redes o sistemas propios servicios que puedan afectar o resultar afectados por la asignación propuesta. La coordinación de una estación terrena con estaciones terrenales o con otras estaciones terrenas que funcionan en el sentido opuesto de transmisión seguirá siendo responsabilidad de la administración del territorio en el cual está situada la estación.

Motivos: Cada administración que participa en el Grupo debe conservar sus derechos en todos los casos.

MOD1 S9.7

a)	para una estación de una red de satélite que utiliza la órbita de los satélites geoestacionarios, con respecto a cualquier otra red de satélite que utilice dicha órbita, para cualesquiera servicio de radiocomunicación espacial y bandas de frecuencias excepto las abarcadas por los Planes de los apéndices S30, S30A y S30B y en esas bandas para una red de satélite que pertenece a un servicio que no está sujeto a un Plan con respecto a otra red de satélite de un servicio que no está sujeto a un Plan, con excepción de la coordinación a tenor del número S9.17A;

�

MOD2 S9.7

a)	para una estación de una red de satélite que utiliza la órbita de los satélites geoestacionarios, en cualquier servicio de radiocomunicación espacial, [en una banda de frecuencia y en una región] en que este servicio no esté sujeto a un Plan, con respecto a cualquier otra red de satélite que utilice dicha órbita, en cualquier servicio de radiocomunicación espacial y bandas de frecuencias salvo las cubiertas por los planes de los apéndices S30, S30A y S30B [en una banda de frecuencia y en una región] en que este servicio no esté sujeto a un Plan, con excepción de la coordinación prevista en el número S9.17A.

Motivos: S9.7 está destinado a contemplar la coordinación entre cualquier servicio espacial no planificado. Sustituye a la sección II del artículo 11 (RR1060) y también puede abarcar la sección B de la Resolución 33 (coordinación entre estaciones espaciales del SRS y sistemas espaciales de otras administraciones) si la CMR-97 así lo decide, manteniendo presente el carácter provisional de esta Resolución. Se proporcionan dos alternativas posibles a título de ejemplo.

Otra incoherencia, sin relación con los apéndices 30 y 30A, es la posible duplicación de esta disposición con S9.17A. Como S9.7 contempla potencialmente también el caso de la coordinación de estación terrena a estación terrena cuando funcionan en sentidos opuestos de transmisión, para evitar esta duplicación se debe excluir explícitamente del alcance de S9.7 el caso de S9.17A.

MOD	S9.8

b)2	para una estación espacial transmisora del servicio fijo por satélite que utilice la órbita de los satélites geoestacionarios, en cualquier servicio de radiocomunicación espacial cuando ese servicio no está sujeto a un Plan, en una banda de frecuencia compartida a título primario con igualdad de derechos con el Plan del apéndice S30 para el servicio de radiodifusión por satélite, con respecto a las estaciones de este último servicio que estén sujetas al este Plandel apéndice S30.

Motivos:	El propósito de S9.8 es reflejar la sección 7.2 del artículo 7 del apéndice 30, como se pone de manifiesto en las condiciones de umbral asociadas con S9.8 en el apéndice S5, que son las del anexo 4 del apéndice 30.

Sin embargo, se debe ampliar el alcance de S9.8 para contemplar el caso del servicio de radiodifusión por satélite no proyectado con respecto al Plan. Ello refleja la aplicación de la Resolución 34 en la banda 12,5 � 12,7 GHz en la Región 3 con respecto al Plan del servicio de radiodifusión por satélite de la Región 2.

�

MOD 	S9.9

	c)2 	para una estación espacial transmisora en el cualquier servicio fijo por satélite espacial que utilice la órbita de los satélites geoestacionarios en una banda de frecuencia compartida a título primario con igualdad de derechos con los enlaces de conexión del servicio de radiodifusión por satélite que están sujetos al Plan del apéndice S30A, con respecto a ese Plan, con excepción de la coordinación en virtud del número S9.17A.

Motivos:	El propósito de S9.9 es reflejar la sección 7.1 del apéndice 30A, lo que se confirma con las condiciones de umbral asociadas del apéndice S5.

Sin embargo, la nota S5.515 extiende la validez de estas condiciones al caso de los servicios de radiodifusión por satélite (en lugar de SFS espacio�Tierra) en la banda 17,3 � 17,8 GHz. La CAMR�92 modificó la sección 7.1 del artículo 7 del apéndice 30A para incluir esta ampliación y, por consiguiente, el artículo S9.9 debe recogerla.

Además, a los efectos de proteger a las estaciones espaciales receptoras de enlaces de conexión del servicio de radiodifusión por satélite en las Regiones 1 y 3, de las estaciones espaciales de transmisión del servicio fijo por satélite en la Región 2, la banda de frecuencia especificada en el apéndice S5 para la Región 2 debería ser 17,7 � 18,1 GHz.

Asimismo, se debe extender el alcance de S9.9 tanto a las estaciones terrenas transmisoras como a las estaciones espaciales receptoras, para contemplar el caso de un enlace de conexión del servicio de radiodifusión por satélite no proyectado en la Región 2 en la banda 17,8 � 18,1 GHz con respecto al Plan de enlaces de conexión de las Regiones 1 y 3. Este caso se ha omitido en el apéndice 30A. Las palabras "estación espacial transmisora" deben por ende sustituirse por "estación", lo que en realidad ya se ha hecho en la parte correspondiente del apéndice S5.

Por último, es también necesario excluir la aplicación de S9.17A, como en S9.7, por los mismos motivos.



MOD	S9.11

d)	para una estación espacial del servicio de radiodifusión por satélite, en una banda de frecuencias compartida a título primario con igualdad de derechos con servicios terrenales para las que no exista un plan relativo a y cuando aquel servicio no esté sujeto a un Plan, con respecto a los servicios terrenales;

�Motivos:	El propósito de S9.11 es reflejar la sección A de la Resolución 33 (confirmada por las condiciones y frecuencias asociadas que figuran en el apéndice S5), si así lo decide la CMR�97, manteniendo presente el carácter provisional de esta Resolución.

Son necesarios algunos cambios de redacción para alinear el texto con la terminología utilizada en los párrafos anteriores.

En las bandas asociadas que figuran en el apéndice S5, la banda 17,3 � 17,8 GHz se atribuye al servicio de radiodifusión por satélite en la Región 2 a partir del 1 de abril de 2005, pero no de manera compartida con los servicios terrenales a título primario. Por consiguiente, esta banda debería restringirse a 17,7 � 17,8 GHz.

NOC	S9.11A

e)	para una estación con respecto a la cual se estipula el requisito de efectuar coordinación en una nota del Cuadro de atribuciones de frecuencias que haga referencia a esta disposición:

NOC	S9.12

i)	en una red de satélite que utiliza una órbita no geoestacionaria, con respecto a cualquier otra red de satélite que emplee una órbita no geoestacionaria y, con respecto a cualquier otra red de satélite que utilice la órbita de los satélites geoestacionarios, excepto la coordinación con arreglo a lo dispuesto en el número S9.17A;

MOD	S9.13

ii)	en una red de satélites que emplea la órbita de los satélites geoestacionarios, con respecto a cualquier otra red de satélite que utilice una órbita no geoestacionaria, con excepción de la coordinación prevista en el número S9.17A;

Motivos:	El propósito de S9.11A y las cuatro disposiciones siguientes es reflejar la Resolución 46. No se menciona la coordinación entre las estaciones terrenas que funcionen en sentidos opuestos de transmisión, pero ese tema está tratado en S9.17A. Por los mismos motivos que se indican para S9.7, y en aras de la coherencia con S9.12, se ha excluido específicamente este caso del alcance de S9.17A.

NOC	S9.14

	iii)	en una estación espacial de una red de satélite con respecto a las estaciones de los servicios terrenales en los cuales se excede el valor umbral;

NOC	S9.15

	iv)	si se trata de una estación terrena específica o de una estación terrena típica de una red de satélites no geoestacionarios con respecto a las estaciones terrenales en bandas de frecuencias atribuidas con igualdad de derechos a servicios espaciales y terrenales y cuando la zona de coordinación de la estación terrena comprende el territorio de otro país;

NOC	S9.16

	v)	que es una estación transmisora de un servicio terrenal situada dentro de la zona de coordinación de una estación terrena en una red de satélites no geoestacionarios;

�

MOD	S9.17

	f)	3 para cualquier estación terrena específica o estación terrena móvil típica, en bandas de frecuencias por encima de 1 GHz atribuidas con igualdad de derechos a servicios espaciales y terrenales con respecto a las estaciones terrenales, cuando la zona de coordinación de la estación terrena comprenda el territorio de otro país, excepto la coordinación con arreglo a lo dispuesto en el número S9.15;

NOTA - Esto refleja la sección III del artículo 11 y podría aplicarse asimismo a S9.15, de la misma manera que S9.17A, pero es necesario examinar cuidadosamente el límite de 1 GHz.

Puesto que las bandas del apéndice S30A están contempladas en la parte correspondiente del apéndice S5, es preciso considerar esta disposición junto con el artículo 6 del apéndice 30A.

NOC	S9.17A

	g)	para cualquier estación terrena específica con respecto a otras estaciones terrenas que funcionan en el sentido opuesto de transmisión, en las bandas de frecuencias atribuidas con igualdad de derechos a los servicios de radiocomunicaciones espaciales que funcionan en ambos sentidos de transmisión y cuando la zona de coordinación de la estación terrena comprenda el territorio de otro país.

NOTA - Ésta es la extensión de la sección III de la Resolución 46 a todos los casos de estaciones terrenas que funcionan en sentidos opuestos de las transmisiones.

Ello podría reflejar también la sección 7.2 del artículo 7 del apéndice 30A, pero el umbral de coordinación que figura en el apéndice 30A es diferente. Por ende, podría introducirse una nueva línea en el cuadro del apéndice S5, para reflejar el caso específico de las bandas del apéndice S30A, a menos que la CMR�97 modifique el apéndice S7 para contemplar también este caso, opción que sería preferible.

Es necesario contemplar también el caso de una estación terrena transmisora del servicio fijo por satélite (en 12,5 � 12,75 GHz en la Región 1) que causa interferencia en una estación terrena receptora del servicio de radiodifusión por satélite, lo que actualmente no está previsto. Por consiguiente, el apéndice S7 podría asimismo contemplar este caso con miras a proteger la zona de servicio del servicio de radiodifusión por satélite, de manera similar al método utilizado en el caso de S9.19.

�La referencia a las bandas de frecuencia de S9.11A, que figura en la parte correspondiente del apéndice S5, en la columna de métodos de cálculo, no es pertinente, pues se refiere a las condiciones umbral para proteger los servicios terrenales.

Puesto que las bandas del apéndice S30A están contempladas en la parte correspondiente del apéndice S5, es preciso considerar esta disposición junto con el artículo 7 del apéndice 30A.

MOD	S9.18

	h)	para cualquier estación transmisora de un servicio terrenal en las bandas mencionadas en el número S9.17 dentro de la zona de coordinación de una estación terrena, con respecto a una estación terrena, excepto la coordinación con arreglo a lo dispuesto en los números S9.16 y S9.19;

Motivos:	El propósito es reflejar la sección IV del artículo 11. Podría asimismo cubrir S9.16 de la misma manera que S9.17A, lo que permitiría evitar la excepción que figura al final del párrafo.

La exclusión de las bandas de los apéndices 30 y 30A en la parte correspondiente del apéndice S5 no es válida, pues ambas bandas pueden tener servicios espaciales no proyectados que comparten la banda con servicios terrenales. En aras de la armonía con S9.19, se debería excluir al número S9.18 del alcance del S9.19.

MOD	S9.19

	i)	4 Para cualquier estación transmisora de un servicio terrenal en una banda de frecuencias compartida a título primario con igualdad de derechos con el servicio de radiodifusión por satélite;

NOTA - Para tener en cuenta, entre otros, el artículo 6 del apéndice 30. Puede ser necesario limitar el alcance de esta disposición a la protección de las asignaciones "originales" en el Plan. Los criterios de coordinación en el caso del apéndice 30 figuran en ese apéndice. En el caso de SRS no previstos, es necesario elaborar criterios de coordinación.

NOC	S9.21

j)	para cualquier estación de un servicio con respecto al cual se estipula el requisito de buscar el acuerdo de otras administraciones en una nota del Cuadro de atribución de bandas de frecuencias que haga referencia a esta disposición,

NOTA - El propósito es reflejar el artículo 14.

�

	S9.22�		a�	S9.46����

�Quedan para estudio ulterior.



NOC	S9.47

	Si después de tomar las medidas previstas en el número S9.46 la Oficina no recibe un acuse de recibo en un plazo de 30 días, se considerará que la administración que no ha acusado recibo se compromete:

NOC	S9.48

a)	a no formular ninguna reclamación con respecto a ninguna interferencia perjudicial que pudiera causar a sus propias asignaciones la asignación para la cual se ha solicitado la coordinación; y

NOC	S9.49

b)	a utilizar sus propias asignaciones de manera tal que no causen interferencia perjudicial a la asignación para la cual se ha solicitado la coordinación.



	S9.50�		a�	S9.52B����

�Quedan para estudio ulterior.



MOD 	S9.52C

	En el caso de una solicitud de coordinación con arreglo a lo dispuesto en los números S9.11 a S9.14 y S9.21, una administración que no responda de conformidad con el número S9.52 dentro del mismo plazo de cuatro meses será considerada como no afectada y en los casos previstos en S9.11 a S9.14 se aplicarán las disposiciones de los números S9.48 y S.49. Sin embargo, S9.49 no se aplicará a las asignaciones a estaciones terrenales que hayan sido notificadas a la Oficina antes de expirar el mismo plazo de cuatro meses, ni a las asignaciones a estaciones terrenales notificadas de conformidad con el resuelve 1 de la Resolución 716.

Motivos:	Armonización de S9.52C con 2.16 d) de la Resolución 46 (Rev.1 CMR-95).

	S9.52D�		a�	S9.65.1����

�Quedan para estudio ulterior.

�

APÉNDICE S5

Identificación de las administraciones con las que ha �de efectuarse una coordinación o cuyo acuerdo se ha de obtener�a tenor de las disposiciones del artículo S9

MOD

1.		A los efectos de la coordinación con arreglo al artículo S9, salvo en el caso indicado en el número S9.21, y de la identificación de las administraciones con las que ha de efectuarse una coordinación, las asignaciones de frecuencia que han de tomarse en consideración son las que se encuentran en la misma banda de frecuencias que la asignación proyectada, pertenecientes al mismo servicio o a otro servicio al que la banda está atribuida con igualdad de derechos o con categoría superior1, que pudieran afectar o ser afectadas, según proceda, y que:

a)	son conformes al número S11.312; y

b)	están inscritas en el Registro con una conclusión favorable con respecto al número S11.32; o

c)	están inscritas en el Registro con una conclusión desfavorable con respecto al número S11.32bis y una conclusión favorable con respecto al número S11.32A o al número S11.33, según proceda; o

d)	han sido coordinadas según las disposiciones del artículo S9; o

e)	se incluyen en el procedimiento de coordinación con efecto a partir de la fecha de recepción3 por la Oficina de acuerdo con el número S9.34 de las características esenciales especificadas en el apéndice S4, o a partir de la fecha de envío de conformidad con el número S9.29 de la información adecuada que figura en el apéndice S4; o

�Motivos:	En el caso de estaciones terrenas o estaciones terrenales sujetas a los números S9.15 a S9.19, los derechos comienzan a partir de la fecha de envío de la información del apéndice S4. Este punto no se menciona en el apartado f) siguiente.

ebis)	respecto de las cuales se haya iniciado el procedimiento del artículo [T4] a partir de la fecha de recepción por la Oficina, de acuerdo con [T4.8], de las características esenciales especificadas en el apéndice S.4; o

Motivos:	Asegurar el acceso equitativo a los recursos de la órbita o del espectro a los países de todas las regiones, ya sea que la banda esté atribuida al servicio fijo por satélite o al servicio de radiodifusión por satélite.

f)	corresponden a estaciones de radiocomunicación terrenal o a estaciones terrenas que funcionan en el sentido de transmisión opuesto4 y que además funcionan de acuerdo con el presente Reglamento o que funcionarán antes de la fecha de puesta en servicio de la asignación a la estación terrena o dentro de los tres próximos años a partir de la fecha de envío de los datos de coordinación de conformidad con el número S9.29, considerándose el plazo que sea mayor, o a partir de la fecha de publicación mencionada en el número S9.38, según proceda.

Motivos:	De la secuencia de "y" e "o" se deduce que las estaciones terrenales y terrenas sólo resultan afectadas por el apartado f).

NOC	2 a 6



�CUADRO S5-1

Criterios técnicos para la coordinación �(véase el artículo S9)

�Referencia�del artículo S9�Caso�Bandas de frecuencias (y Región) del servicio para el que se solicita coordinación�Umbral/condición�Método de cálculo�Observaciones��MOD�Número S9.7�OSG/OSG�MOD 1

para una estación de una red de satélite que utiliza la órbita de los satélites geoestacionarios, respecto a cualquier otra red de satélite en dicha órbita, para cualesquiera de los servicios de radiocomunicación espacial y bandas de frecuencia excepto los que se rigen por los Planes de los apéndices S30, S30A y S30B, y en estas bandas para una red de satélite de un servicio no sujeto a un Plan, respecto a otra red de satélite de un servicio no sujeto a un Plan, exceptuando el caso de la coordinación según el número S9.17A;

�Cualquier banda de frecuencias atribuida a un servicio espacial, excepto las mencionadas en los planes de los apéndices S30, S30A y S30Bcuando este servicio no esté sujeto a un Plan�El valor de DT/T sobrepasa el 6%�Apéndice S8����

��MOD 2

para una estación de una red de satélite que utiliza la órbita de los satélites geoestacionarios, en cualquier servicio de radiocomunicación espacial [en una banda de frecuencias y en una región] en que este servicio no esté sujeto a un Plan, respecto a cualquier otra red de satélite que utilice dicha órbita, en cualesquiera de los servicios de radiocomunicaciones y bandas de frecuencia excepto los que se rigen por los Planes de los apéndices S30, S30A y S30B [en una banda de frecuencias y en una región] en los que este servicio no está sujeto a un Plan, exceptuando el caso de coordinación según el número S9.17A;�������

MOD�Número S9.8�OSG/OSG�

Estación espacial transmisora del servicio fijo por satélite que utiliza la órbita de los satélites geoestacionarios, en cualquier servicio de radiocomunicación espacial que no sea objeto de un Plan, en una banda de frecuencias compartida a título primario con igualdad de derechos con las del Plan del apéndice S30 para el servicio de radiodifusión por satélite, respecto a las estaciones de este último servicio que están sujetas al apéndice S30este Plan;�11,7 - 12,2 GHz (R2)�12,2 - 12,7 GHz (R3)�12,5 - 12,7 GHz (R1)�i)	Superposición de las anchuras de banda necesarias de las estaciones del SFS y SRS; y

ii)	la densidad de flujo de potencia (dfp) de la estación espacial del SFS transmisora, en el supuesto de condiciones de propagación en el espacio libre excede en el territorio de otra administración situada en otra región el los valores indicado en el anexo 4 del apéndice S30siguientes:

-147 dB(W/m2/27 MHz) para 0° ( ( ( 0,44°,

-138 + 25 log ( dB(W/m2/27 MHz) para 0,44° ( ( ( 19,1°,

-106 dB(W/m2/27 MHz) para 19,1° ( (,

en que ( es la diferencia en grados entre las longitudes de los SRS y SFS las estaciones espaciales.�Verificación sobre la base de las frecuencias asignadas y las anchuras de banda�Véase también el artículo 7 del apéndice S30.

La aplicación de estas disposiciones a las bandas y servicios a los que se refieren los artículos 6 y 7 de los apéndices S30 y S30A se aplaza hasta la decisión de�la CMR-97 sobre la revisión de los apéndices S30 y S30A.���

MOD�Número S9.9�OSG/OSG�Para una estación espacial transmisora de cualquier servicio fijo por satéliteespacial que utiliza la órbita de los satélites geoestacionarios en una banda de frecuencias compartida a título primario con igualdad de derechos con los enlaces de conexión del servicio de radiodifusión por satélite que están sometidos al Plan del apéndice S30A, respecto a este Plan, exceptuando el caso de coordinación según el número S9.17A;

�17,7 - 18,1 GHz (R1)�17,7 - 18,1 GHz (R3)�17,7 - 17,818,1 GHz (R2)�i)	El valor de DTs/Ts sobrepasa el 4% (véase la sección I del anexo 4 del apéndice S30A); y



ii)	la separación angular geocéntrica entre los satélites es inferior a 3° o superior a 150°�i)	Caso II del apéndice S8









ii)	Anexo 1 del apéndice S8�Las indicaciones de la columna Umbral/condición no se aplican cuando la separación angular geocéntrica entre una la estación espacial transmisora del SFS y una la estación espacial receptora del Plan de enlaces de conexiónde enlace de conexión excede de 150° y la densidad de flujo de potencia en el espacio libre de la estación espacial transmisora del SFS no excede de �137 dB(W/m2/MHz) en la superficie de la Tierra, en los límites ecuatoriales de la Tierra.

La aplicación de estas disposiciones a las bandas y servicios a los que se refieren los artículos 6 y 7 de los apéndices S30 y S30A se aplaza hasta la decisión de la CMR-97 sobre la revisión de los apéndices S30 y S30A.�����17,8-18,1 GHz (R2)�El valor de (Ts/Ts sobrepasa el 6%�i) Caso I del apéndice S8����

MOD�Número S9.11�OSG/terrenal�Estación espacial del SRS en cualquier banda compartida a título primario con igualdad de derechos con servicios terrenales para la que no existe un plan del y cuando el SRS no esté sujeto a un Plan, con respecto a servicios terrenales�620 - 790 MHz�1 452 - 1 492 MHz�2 310 - 2 360 MHz �2 520 - 2 655 MHz�2 655 - 2 670 MHz�12,5 - 12,75 GHz (R3) 17,3 7- 17,8 GHz (R2) 21,4 - 22 GHz (R1, R3)�40,5 - 42,5 GHz�84 - 86 GHz�Condición: Superposición de las anchuras de banda�Verificación sobre la base de las frecuencias asignadas y las anchuras de banda���MOD�Número S9.13�OSG/no OSG�Estación de una red de satélite en la órbita geoestacionaria en las bandas de frecuencias cuyas notas remiten a S9.11A con respecto a cualquier otra red de satélite en órbita no geoestacionaria, con excepción de la coordinación conforme a S9.17A.�Véase el cuadro S5-1A�Condición: Superposición de las anchuras de banda�Verificación sobre la base de las frecuencias asignadas y las anchuras de banda���MOD�Número S9.14�No OSG/ terrenal, OSG/terrenal�Estación espacial de una red de satélites en las bandas de frecuencias cuyas notas remiten a S9.11A, con respecto a estaciones de servicios terrenales que exceden (los) umbral(es)�Véase el cuadro S5-1A�Para una estación espacial no OSG: véase el cuadro S5-2la sección 1 del anexo 1

Motivos: El cuadro S5�2 no existe.�Véase el cuadro S5-2la sección 1 del anexo 1



�Motivos: El cuadro S5�2 no existe.����

NOC�Número S9.15�No OSG/terrenal�Estación terrena específica o estación terrena típica, con respecto a estaciones terrenales en bandas de frecuencias cuyas notas remiten a S9.11A atribuidas con igualdad de derechos a servicios espaciales y terrenales, cuando la zona de coordinación terrena recubre el territorio de otro país�Véase el cuadro S5-1A�La zona de coordinación de la estación terrena recubre el territorio de otra administración�Véase la sección 2�del anexo 1���MOD�Número S9.16�terrenal/no OSG�Estación transmisora de un servicio terrenal dentro de la zona de coordinación de una red de satélites no geoestacionarios en bandas de frecuencias cuyas notas remiten a S9.11A�Véase el cuadro S5-1A�La estación transmisora terrenal está situada dentro de la zona de coordinación de una estación terrena receptora ya coordinada��La zona de coordinación de la estación terrena afectada ya ha sido determinada por el método de cálculo indicado en el número S9.15.��MOD�Número S9.17�OSG,�no OSG/terrenal�Estación terrena específica o estación terrena móvil típica en bandas de frecuencias superiores a 1 GHz atribuidas con igualdad de derechos a servicios espaciales y terrenales en relación con respecto de estaciones terrenales, cuando la zona de coordinación de la estación terrena recubre el territorio de otro país�Cualquier banda de frecuencias atribuida a un servicio espacial, salvo las bandas mencionadas en los planes del apéndice S30:

11,7 - 12,5 GHz (R1)�11,7 - 12,2 GHz (R3)�12,2 - 12,7 GHz (R2)�La zona de coordinación de la estación terrena recubre el territorio de otra administración�Apéndice S7�(Para las estaciones terrenas del servicio de radiodeterminación por satélite (SRDS) en las bandas 1 610 - 1 626,5,�2 483,5 - 2 500 y 2 500 - 2 516,5 MHz, véase la columna «Observaciones»)

1)	La zona de coordinación de una estación terrena aerotransportada se determina extendiendo su zona de servicio en 1 000 km con respecto al servicio aeronáutico móvil (terrenal) o 500 km con respecto a servicios terrenales distintos del aeronáutico móvil

2)	Para estaciones terrenas receptoras del servicio de meteorología por satélite en las bandas de frecuencia compartidas con el servicio de ayudas a la meteorología, la distancia de coordinación se considera como la distancia de visibilidad en función del ángulo de elevación de la estación terrena sobre el horizonte para una radiosonda situada a una altura de 20 km sobre el nivel medio del mar, suponiendo un radio terrestre efectivo de 4/3�Nota – Para las estaciones terrenas del SRDS se utilizará una distancia de coordinación uniforme de 400 km, correspondiente a una estación terrena aerotransportada del SRDS. En los casos en que dichas estaciones terrenas funcionen exclusivamente en tierra se utilizará una distancia de coordinación de 100 km.

La aplicación de estas disposiciones a las bandas y servicios a los que se refieren los artículos 6 y 7 del apéndice S30A se aplaza hasta la decisión de la CMR-97 sobre la revisión del apéndice S30A.���

MOD�Número S9.17A�OSG, no OSG/�OSG, no OSG�Una estación terrena específica con respecto a otra estación terrena que funciona en el sentido de transmisión opuesto en las bandas de frecuencias atribuidas con igualdad de derechos a servicios de radiocomunicación espacial en ambos sentidos de transmisión y cuando la zona de coordinación de la estación terrena recubre el territorio de otro país, o cuando la estación terrena está situada dentro de la zona de coordinación de una estación terrena coordinada�Cualquier banda de frecuencias atribuida a un servicio espacial�La zona de coordinación de la estación terrena recubre el territorio de otra administración, o la estación terrena está situada dentro de la zona de coordinación de una estación terrena coordinada�i)	Para las bandas del cuadro S5.1A, ver�la sección 2 del anexo 1

ii)	Ver Recomendaciones UIT-R IS.847, IS.848 e IS.849

Apéndice S7 (CMR-97)

(es necesario incluir una Sección especial en el apéndice S7 para proteger la zona de servicio en el caso de los apéndices 30 y 30A)�La aplicación de estas disposiciones a las bandas y servicios a los que se refieren los artículos 6 y 7 de los apéndices S30 y S30A se aplaza hasta la decisión de la CMR-97 sobre la revisión de�los apéndices S30 y S30A.��MOD�Número S9.18�terrenal/OSG,�no OSG�Cualquier estación transmisora de un servicio terrenal en las bandas mencionadas en el número S9.17 dentro la zona de coordinación de una estación terrena en una banda de frecuencias atribuida con igualdad de derechos a los servicios de radiocomunicaciones terrenales y espaciales, excepto la coordinación con arreglo a lo dispuesto en los números S9.16 y S9.19�Cualquier banda de frecuencias atribuida a un servicio espacial�La estación transmisora terrenal está situada dentro de la zona de coordinación de una estación terrena receptora ya coordinada�Véase la columna�«Observaciones»�La zona de coordinación de la estación terrena afectada ya ha sido determinada por el método de cálculo indicado en el número S9.17.��MOD�Número S9.19�terrenal/OSG�Estación transmisora de un servicio terrenal en una banda de frecuencias compartida a título primario con igualdad de derechos con el SRS�11,7 - 12,27 GHz (R3)(R1, 2 y 3)�11,7 - 12,5 GHz (R1)�12,2 - 12,7 GHz (R2)�y las bandas indicadas en el anterior número S9.11

Motivos: El proyecto actual no toma en cuenta la compartición interregional.�i)	Superposición de las anchuras de banda necesarias; y

ii)	[la dfp de la estación terrenal en el borde de la zona de servicio del SRS sobrepasa el nivel admisible]�i)	Verificación sobre la base de las frecuencias asignadas y las anchuras de banda

ii)	Apéndice S7 (CMR-97)

(se necesita elaborar una Sección especial del apéndice S7 para sustituir al anexo 3 del apéndice S30) para las bandas cubiertas por dicho apéndice11,7 � 12,7 GHz

NOTA - En el caso del SRS es necesario elaborar criterios de coordinación.�Véase también el artículo 6 del�apéndice S30.

La aplicación de estas disposiciones a las bandas y servicios a�los que se refieren los artículos 6 y 7 de los apéndices S30 y S30A�se aplaza hasta la decisión de la CMR-97 sobre la revisión de los apéndices S30 y S30A.���anexo 2

(a la Parte 1)

Examen de los artículos S11, S13 y S14

La finalidad de este anexo es identificar las posibles incoherencias que puedan contener los artículos S11, S13 y S14, o entre esos artículos y otros procedimientos del Reglamento de Radiocomunicaciones. Se dan ejemplos de posibles modificaciones para resolver estas incoherencias.

Las explicaciones o los comentarios figuran en cursivas y aparecen en recuadros bajo la disposición pertinente, y las modificaciones propuestas del texto de los artículos S11, S13 y S14 que figuran en las Actas Finales de la CMR-95 aparecen en doble subrayado.

El apéndice 1 al presente anexo contiene ejemplos de posibles modificaciones para actualizar el apéndice S30B en lo que respecta a la notificación (artículo 8 del apéndice S30B).

Este texto se ha elaborado en el marco del Enfoque 2. Se deberá elaborar un texto similar en lo que respecta al Enfoque 1.�ARTÍCULO S11

NOC

Notificación e inscripción de asignaciones de frecuencia1

Sección I.  Notificación

MOD	A.S11.1

		1  Para la notificación e inscripción de asignaciones en las siguientes Regiones y bandas de frecuencias, véanse loslas correspondientes apéndicesdisposiciones:



Región 1�Región 2�Región 3�Disposiciones��11,7 - 12,5 GHz�12,2 - 12,7 GHz�11,7 - 12,2 GHz�Sección 2 del artículo S10��14,5 - 14,8 GHz�17,3 - 18,1 GHz��17,3 - 17,8 GHz�14,5 - 14,8 GHz�17,3 - 18,1 GHz�Sección 2 del artículo S10��Todas las Regiones, servicio fijo por satélite únicamente

	4 500 - 4 800 MHz 	(espacio-Tierra)�	6 725 - 7 025 MHz 	(Tierra-espacio)�	10,7 - 10,95 GHz 	(espacio-Tierra)�	11,2 - 11,45 GHz 	(espacio-Tierra)�	12,75 - 13,25 GHz 	(Tierra-espacio)���Véase asimismo el apéndice S30B��

NOC	S11.1

	En el presente artículo por «asignación de frecuencia», se en�tiende toda nueva asignación de frecuencia o modificación de una asignación ya inscrita en el Registro Internacional de Frecuencias (en adelante denominado el Registro).

NOC	S11.2

	Toda asignación de frecuencia a una estación transmisora y a sus estaciones receptoras asociadas, exceptuadas las mencionadas en los números S11.13 y S11.14, deberá notificarse a la Oficina:



NOC	S11.3

a)	si la utilización de dicha asignación pudiera causar interferencia perjudicial a cualquier servicio de otra administración; o



S11.3: En el artículo 12, se señalan específicamente a la atención de las administraciones las estaciones terrenales que se encuentran dentro de la zona de coordinación de estaciones terrenas. En el artículo S9, este caso se aborda en las disposiciones S9.16 (estaciones terrenas no OSG, notas al cuadro que remiten al S9.11bis) y S9.18, y otros casos en la disposición S9.18bis.��NOC	S11.4

b)	si dicha asignación ha de utilizarse para la radiocomuni�cación internacional; o

�

NOC	S11.5

c)	si dicha asignación está sujeta a un Plan mundial o regional de adjudicación o asignación de frecuencias que no tiene su propio procedimiento de notificación; o

NOC	S11.6

d)	si la asignación se encuentra sometida al procedimiento de coordinación del artículo S9 o resulta afectada por un caso de esta naturaleza; o

NOC	S11.7

e)	si se desea obtener el reconocimiento internacional de dicha asignación; o

NOC	S11.8

f)	si se trata de una asignación no conforme según el número S8.4 y si la administración desea inscribirla en el Registro para información.

NOC	S11.9

	Se efectuará una notificación similar en el caso de una asignación de frecuencia a una estación terrena o espacial receptoras o a una estación terrestre destinada a recibir transmisiones de estaciones móviles, cuando:

NOC	S11.10

a)	se aplique a la estación receptora cualquiera de las condiciones indicadas en los números S11.4, S11.5, o S11.7; o

NOC	S11.11

b)	se aplique a la estación transmisora asociada cualquiera de las condiciones indicadas en el número S11.2.

NOC	S11.12

	Se podrá notificar cualquier frecuencia que se haya de utilizar para la recepción en una determinada estación de radioastronomía si se desea que estos datos figuren en el Registro.

NOC	S11.13

	No se notificarán las asignaciones de frecuencias específicas que según el presente Reglamento sean de uso común de las estaciones terrenales de un determinado servicio. Las mismas se inscribirán en el Registro, y se publicarán también en un cuadro unificado en el Prefacio a la Lista Internacional de Frecuencias (LIF).

MOD	S11.14

	No se notificarán en el marco del presente artículo las asignaciones de frecuencia a estaciones de barco y estaciones móviles de otros servicios, a estaciones del servicio de aficionados, a estaciones terrenas del servicio de aficionados por satélite y a estaciones de radiodifusión en las bandas de ondas decamétricas 5 950 � 6 200 kHz, 7 100 � 7 300 kHz (Regiones 1 y 3), 9 500 � 9 900 kHz, 11 650 -12 050 kHz, 13 600 � 13 800 kHz, 15 100 � 15 600 kHz, 17 550 -17 900 kHz, 21 450 � 21 850 kHz, 25 670 � 26 100 kHz para las cuales se aplica el que están sujetas al artículo [S12A].

NOC	S11.15

	Al notificar una asignación de frecuencia, la administración1 facilitará las características pertinentes detalladas en el apéndice S4. Alternativamente, si una administración ya ha comunicado su información a la Oficina con arreglo al  número S9.30, puede identificar esa comunicación como una notificación y enviar a la Oficina únicamente las modificaciones correspondientes.

�

NOC	S11.15.1

		1  Una asignación de frecuencia a una estación espacial o estación terrena típica que forme parte de la red de satélite podrá ser notificada por una administración que actúe en nombre de un grupo de administraciones nominadas. Toda notificación ulterior (modificación o supresión) relacionada con tal asignación será considerada, salvo información que indique lo contrario, como sometida en nombre de todo el grupo.

NOC	S11.17

	Las asignaciones de frecuencia referentes a un cierto número de estaciones o a estaciones terrenas podrán notificarse indicando las características de una estación típica o de una estación terrena típica y la zona geográfica prevista de funcionamiento. Sin embargo, salvo para las estaciones terrenas móviles, las notificaciones individuales de asignaciones de frecuencia son necesarias en los siguientes casos (véase también el número S11.14):

NOC	S11.18

a)	estaciones cubiertas por el Plan de adjudicación o asignación de frecuencias de los apéndices S25, S26 y S27;

NOC	S11.19

b)	estaciones de radiodifusión;

NOC	S11.20

c)	estaciones terrenales situadas dentro de la zona de coordinación de una estación terrena2;

MOD	S11.21

d)	toda estación terrenal en bandas compartidas con servicios espaciales que rebase los límites especificados en el número S21.3 de acuerdo con el número S21.72, que rebase el límite especificado en el cuadro II del apéndice S7 y en S21.3;



Adición para tener en cuenta el RR1226 que abarca las bandas en las cuales los sistemas transhorizonte pueden funcionar con una p.i.r.e. superior a +55 dBW.��

ADD	S11.21A

e)	toda estación terrenal en las bandas enumeradas en el cuadro S21-2;2



Adición para tener en cuenta el RR1227 en las bandas compartidas con servicios espaciales (Tierra-espacio).��

(MOD)	S11.22

e)f)	estaciones terrenas cuya zona de coordinación se extienda hasta el territorio de otra administración2;

(MOD)	S11.23

f)g)	estaciones terrenas cuyo potencial de interferencia sea superior al de una estación terrena típica coordinada2;

MOD	S11.20.1�		a�	S11.23.1

		2  En estos casos, es necesario efectuar notificaciones individuales de asignaciones de frecuencia en las bandas  atribuidas con igualdad de derechos a los servicios terrenales y espaciales en los que se requiere coordinación en virtud del cuadro S5-1 del apéndice S5.

�

NOC	S11.24

	Las notificaciones de asignaciones a estaciones de los servicios terrenales, exceptuadas las mencionadas en el número S11.25, deberán llegar a la Oficina con una antelación no superior a tres meses y, preferiblemente con al menos un mes de antelación, a la puesta en servicio de dichas asignaciones, y en todo caso no más tarde de un mes después de dicha fecha.



S11.24: En el RR1231 se estipula que en las asignaciones terrenales notificadas después de ese plazo se debe incluir una observación para indicar la no conformidad. Esta disposición es inútil, dado que no hay ninguna indicación relacionada con esa no conformidad (se supone que la asignación está inscrita y disfruta de su categoría si se cumplen otras condiciones).��MOD	S11.25

	Las notificaciones de asignaciones a estaciones de los servicios espaciales y a estaciones terrenales que intervienen en la coordinación de una red decon satélite deberán llegar a la Oficina con una antelación no superior a tres años ni inferior a tres meses a la fecha de puesta en servicio de las asignaciones. Sin embargo, en caso de desacuerdo en relación con la coordinación de una estación terrena en virtud de S9.17, se comunicarán a la Oficina las estaciones terrenales situadas dentro de la zona de coordinación que estén funcionando o se haya previsto poner en funcionamiento, y la Oficina considerará como notificaciones sólo las relativas a estas estaciones que ya funcionen a que se pongan en funcionamiento dentro de tres meses.



S11.25: Precisión para considerar el caso en el cual hay desacuerdo respecto de una estación terrenal que participa en una coordinación espacial. En este último caso, sólo se pueden notificar en el marco de S11.2 las estaciones terrenales que estén en servicio o se vayan a poner en servicio dentro de un plazo de tres meses.��

S11.25: En el artículo 13 (1496) se autorizó al servicio de investigaciones espaciales a presentar una notificación 30 días después de la fecha de entrada en servicio, en las bandas en las cuales este servicio era el único o el único servicio a título primario.��

En el RR1497 se estipula que en las asignaciones espaciales notificadas después de ese límite se debe incluir una observación para indicar la no conformidad. Esta disposición es inútil, dado que no hay ninguna indicación relacionada con esa no conformidad (se supone que la asignación está inscrita y disfruta de su categoría si se cumplen otras condiciones).��

En el artículo 12, el 1233 se refiere al servicio o acuerdo regional que se ha de comunicar a la Junta.���Sección II. Examen de las notificaciones e inscripción�de las asignaciones de frecuencia en el Registro

MOD	S11.27

	Las notificaciones que no contengan las características básicas requeridas u obligatorias especificadas en el apéndice S4 como requeridas u obligatorias serán devueltas, con comentarios que ayuden a la administración notificante a completarlas y a presentarlas nuevamente, a menos que la información que falta se haga llegar inmediatamente en respuesta a una consulta de la Oficina.



MOD S11.27: Armonización con S4 cuando en ciertos casos se especifican características requeridas u obligatorias. Se supone que otras características son facultativas. Armonización con RR1234. Para evitar retardos innecesarios, tendría que ser posible suministrar la información que falta, evitando así la pérdida de la anterioridad, en su caso (véanse los RR1234 y 1498).

El RR1222 estipula la indicación obligatoria de la clase de funcionamiento para las estaciones fijas que funcionan en las bandas de ondas decamétricas. Esto se contempla en el apéndice S4 (punto 7B).��NOC	S11.28

	Las notificaciones completas serán marcadas por la Oficina con su fecha de recepción y serán examinadas por orden de fecha de recepción. Cuando reciba una notificación completa, la Oficina publicará su contenido, con sus diagramas y mapas y la fecha de recepción, en la circular semanal en un plazo no superior a dos meses. Esta publicación constituirá para la administración notificante el acuse de recibo de su notificación. Cuando la Oficina no pueda respetar dicho plazo, informará periódicamente de ello a las administraciones indicando los motivos.

NOC	S11.29

	La Oficina no aplazará la formulación de una conclusión con respecto a una notificación completa, a menos que carezca de datos suficientes para llegar a una conclusión sobre ella. Además, la Oficina no tomará ninguna medida con respecto a ninguna notificación que tenga repercusiones técnicas sobre una notificación anterior que esté todavía examinando hasta que llegue a una conclusión con respecto a esa notificación anterior.

NOC	S11.30

	Cada notificación será examinada:

NOC	S11.31

a)	desde el punto de vista de su conformidad con el Cuadro de atribución de bandas de frecuencias1 y las demás disposiciones2 del presente Reglamento, exceptuadas las relativas a la conformidad con los procedimientos para obtener la coordinación o a la probabilidad de interferencia perjudicial, o las relativas a la conformidad con un Plan, según proceda, que están sujetas a los siguientes apartados;3 

�

NOC	S11.31.1

		1  La conformidad con el Cuadro de atribución de bandas de frecuencias supone la aplicación con éxito del número S9.21, cuando sea necesario.

NOC	S11.31.2

		2  Las «demás disposiciones» deberán ser identificadas e incluidas en las Reglas de Procedimiento.

NOC	S11.31.3

		3  Las notificaciones relativas a las estaciones de radioastronomía sólo se examinan con respecto al número S11.31.

NOC	S11.32

b)	desde el punto de vista de su conformidad con los procedimientos de coordinación con otras administraciones aplicables al servicio de radiocomunicación y a la banda de frecuencias de que se trate; o

MOD	S11.32A

c)	desde el punto de vista de la probabilidad de la interferencia perjudicial que pudiera causar o recibir en relación con asignaciones inscritas con una conclusión favorable en aplicación de los números S11.36 y S11.37 o S11.38, o inscritas en aplicación del número S11.41, o publicadas en virtud de los números S9.38 o S9.58 pero no todavía notificadas, según proceda, para aquellos casos que la administración notificante declare que no se ha podido aplicar con éxito el procedimiento de coordinación o de acuerdo previo con arreglo a lo dispuesto en el número S9.7 o en el número S9.8, según proceda (véase también el número S9.65);4 o 



S11.32A: la parte del artículo 7 del apéndice 30 correspondiente a la notificación.��NOC	S11.32A.1

		4  La Oficina examinará tal notificación con respecto a cualquier otra asignación de frecuencia para la que se haya publicado a tenor del número S9.38 una petición de coordinación con arreglo al número S9.7 pero que todavía no haya sido notificada, y este examen se efectuará en el orden de la publicación de las mismas de acuerdo con el mismo número, utilizando la información más reciente de que se disponga.



MOD S11.32A: Modificación para tener en cuenta la disposición 7.4.5.3 del apéndice S30 para la coordinación del SFS OSG con el SRS (este examen no se contempla en el apéndice 30A).��MOD	S11.33

d)	desde el punto de vista de la probabilidad de la interferencia perjudicial que pudiera causar o recibir en relación con otras asignaciones inscritas con una conclusión favorable en aplicación de los números S11.36 y S11.37 o S11.38 o en aplicación del número S11.41, según proceda, para aquellos casos que la administración notificante declare que no se ha podido aplicar con éxito el procedimiento de coordinación o de acuerdo previo con arreglo a lo dispuesto en los números S9.175, S9.17A o, S9.185 o S9.19, según proceda (véase también el número S9.65);6 o

�

MOD S11.33: Modificación para tener en cuenta la disposición 6.3.10 del apéndice S30 para las asignaciones terrenales con respecto al SRS (este examen no se contempla en el apéndice 30A).��NOC	S11.33.2

		5  En el examen con arreglo al número S11.33 también se deberán tener en cuenta las asignaciones a estaciones de los servicios terrenales que estén en servicio o hayan de ponerse en servicio en el curso de los tres próximos años y hayan sido notificadas a la Oficina como resultado de un desacuerdo permanente en el proceso de coordinación.

NOC	S11.33.3

		6  Cuando intervienen estaciones terrenas típicas, se pedirá a las administraciones que suministren la información necesaria que permita a la Oficina efectuar el examen.

NOC	S11.34

e)	cuando proceda, desde el punto de vista de su conformidad con un Plan mundial o regional de adjudicación o asignación de frecuencias y sus disposiciones asociadas;

MOD	S11.36

	Cuando el examen con arreglo al número S11.31 conduzca a una conclusión favorable, la asignación se inscribirá en el Registro o se examinará con más detenimiento con arreglo a los números S11.32 a S11.34, según proceda. Cuando la conclusión con respecto al número S11.31 sea desfavorable, la asignación sólo se inscribirá en el Registro si incluye una referencia alse considera que la administración se ha comprometido a utilizarla con arreglo a lo dispuesto en el número S4.4; de no ser así, se devolverá la notificación con indicación de la acción adecuada.



S11.36: No basta únicamente con la "referencia" al número S4.4.��ADD	S11.36A

	Si la utilización de una asignación de frecuencia que no está en conformidad con el número S11.31 causa realmente interferencia perjudicial a la recepción de cualquier estación cuya asignación está en conformidad con el número S11.31, la estación que utiliza la asignación de frecuencia que causa la interferencia, al recibir un aviso al respecto, suprimirá inmediatamente esa interferencia perjudicial.



ADD S11.36A: Nueva disposición para abarcar los RR1267, 1271, 1420 y 1560, puesto que en el número S4.4 no se contempla esta obligación. Es una repetición de S8.5.��NOC	S11.37

	Cuando el examen con arreglo al número S11.32 conduzca a una conclusión favorable, la asignación se inscribirá en el Registro con una indicación de las administraciones con las cuales se haya aplicado el procedimiento de coordinación. Cuando la conclusión sea desfavorable, la notificación será devuelta a la administración notificante con una indicación de las medidas que corresponda tomar, si no resultan aplicables los números S11.32A o S11.33.

�

NOC	S11.38

	Cuando el examen con arreglo a los números S11.32A o S11.33 conduzca a una conclusión favorable, las asignaciones se inscribirán en el Registro, indicando los nombres de las administraciones con las que se ha completado la coordinación y los de aquéllas con las que no se ha completado pero con respecto a las cuales se ha llegado a una conclusión favorable. Cuando la conclusión sea desfavorable, la notificación será devuelta, con una indicación de las medidas que corresponda tomar.

MOD	S11.39

	Cuando el examen desde el punto de vista del número S11.34 lleve a una conclusión favorable, la asignación se inscribirá en el Registro. Cuando la conclusión sea desfavorable, la notificación será devuelta a la administración notificante, con una indicación de las medidas que corresponda tomar. Sin embargo, las notificaciones presentadas con arreglo a los apéndices S25, S26 y S27 se tratarán como sigue:



S11.39: Modificación para tener en cuenta la Regla de Procedimiento a tenor del 1245 para asignaciones que no están en conformidad con el acuerdo o el Plan.��ADD	S11.39A

	Cuando una notificación no esté en conformidad con el Plan de adjudicación del apéndice S25, la asignación se podrá inscribir provisionalmente en el Registro a condición de que la administración haya iniciado el procedimiento del apéndice S25, de conformidad con el punto 1.23 de la sección I del apéndice S25.



ADD S11.39A: Nueva disposición para tener en cuenta el RR1320A. Cabe señalar que el anterior artículo 16 (Procedimiento para la puesta al día del Plan de adjudicación de frecuencias para estaciones costeras que funcionan en las bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 23 000 kHz) figura en el apéndice S25, junto con el Plan de adjudicación.��(MOD)	S11.39AB

	Cuando una notificación esté conforme con los principios técnicos del apéndice S27 pero no con el Plan de Adjudicaciones, la Oficina examinará si para las adjudicaciones del Plan y para las asignaciones ya inscritas en el Registro con una conclusión favorable está asegurada la protección especificada en el apéndice S27.

(MOD)	S11.39BC

	Cuando el examen con arreglo al número S11.39A conduce a una conclusión favorable, la asignación debe inscribirse en el Registro. Si la conclusión es desfavorable, la asignación se inscribirá en el Registro con un símbolo que indique que no debe causar interferencia perjudicial a ninguna asignación de frecuencia que esté conforme con el Plan de Adjudicaciones o que esté inscrita en el Registro con una conclusión favorable con respecto al número S11.39A.

(MOD)	S11.39CD

	Cuando una notificación esté conforme con los principios técnicos del apéndice S26 pero no con el Plan de Adjudicaciones, se la deberá examinar con respecto a las adjudicaciones de la Parte III del apéndice S26.

�

(MOD)	S11.39DE

	Cuando el examen con arreglo al número S11.39C conduce a una conclusión favorable, la asignación debe inscribirse en el Registro. Si la conclusión es desfavorable, la asignación se inscribirá en el Registro con un símbolo que indique que no debe causar interferencia perjudicial a ninguna asignación de frecuencia que esté conforme con el Plan de Adjudicaciones o que esté inscrita en el Registro con una conclusión favorable con respecto al número S11.39C.

NOC	S11.41

	Después de la devolución de la notificación con arreglo al número S11.38, si la administración notificante vuelve a presentar la notificación e insiste en que sea reconsiderada, la Oficina la inscribirá provisionalmente en el Registro señalando las administraciones cuyas asignaciones constituyen la base de la conclusión desfavorable7. Su inscripción sólo se cambiará de provisional a definitiva en el Registro si la Oficina tiene conocimiento de que la asignación ha estado en servicio junto con la asignación que dio lugar a la conclusión desfavorable durante por lo menos cuatro meses sin que se haya formulado ninguna queja de interferencia perjudicial (véanse los números S11.47 y S11.49).



S11.41: Abarca el RR1260 para los servicios terrenales, pero el periodo sin interferencia era de dos meses en vez de cuatro meses, y el RR1544 para los servicios espaciales.��NOC	S11.41.1

		7  La inscripción será definitiva en el caso de una asignación de frecuencia a una estación receptora a condición de que la administración notificante se haya comprometido a no presentar ninguna reclamación con respecto a cualquier interferencia perjudicial que afecte a su propia asignación y que pudiera ser causada por la asignación que dio lugar a la conclusión desfavorable.

NOC	S11.41A

	Si las asignaciones que dieron lugar a la conclusión desfavorable de acuerdo con el número S11.32A o S11.33 no se pusieran en servicio dentro del periodo mencionado en los números S11.24, S11.25 o S11.44, según proceda, la conclusión de las asignaciones presentadas de nuevo con arreglo a lo dispuesto en el número S11.41 será revisada en consecuencia.

NOC	S11.42

	Si una asignación inscrita con arreglo al número S11.41 causa interferencia perjudicial a una asignación inscrita que haya dado lugar a conclusión desfavorable, la estación que utilice la asignación de frecuencia inscrita con arreglo al número S11.41 debe eliminar de inmediato la interferencia al recibir aviso de la misma.

NOC	S11.43

	En todo caso, cuando se inscribe en el Registro una nueva asignación, la misma incluirá, de acuerdo con las disposiciones del artículo S8 del presente capítulo, una indicación de la conclusión y de la consiguiente categoría de la asignación. Esta información también se publicará en la circular semanal.

�

NOC	S11.43A

	Una notificación de cambio de las características de una asignación ya inscrita, como se especifica en el apéndice S4, será examinada por la Oficina de acuerdo con los números S11.31 a S11.34, según proceda.

NOC	S11.43B

	En el caso de una modificación de las características de una asignación que esté conforme con las disposiciones del número S11.31, y si la Oficina formulara una conclusión favorable respecto a los números S11.32 a S11.34, según el caso, o concluyese que no hay un aumento en la probabilidad de que se cause interferencia perjudicial a las asignaciones de frecuencia ya inscritas, la asignación modificada conservará la fecha original de inscripción en el Registro. Se inscribirá en el Registro la fecha de recepción por la Oficina de la notificación relativa a las modificaciones.

NOC	S11.43C

	Cuando la administración notificante somete de nuevo la notificación y la Oficina concluye que los procedimientos de coordinación mencionados en S11.32 se han aplicado con éxito con todas las administraciones cuyas estaciones de radiocomunicación espacial o de radiocomunicación terrenal puedan ser afectadas, la asignación se inscribirá en el Registro. La fecha de recepción por la Oficina de la notificación sometida originalmente se inscribirá en la columna apropiada del Registro. La fecha de recepción por la Oficina de la notificación sometida de nuevo se inscribirá en la columna «Observaciones».

NOC	S11.43D

	Si la administración notificante somete de nuevo la notificación solicitando a la Oficina que efectúe la coordinación requerida de conformidad con S9.7 a S9.19, la Oficina tratará la notificación de conformidad con las disposiciones de los artículos S9 y S11, según el caso. Sin embargo, en cualquier inscripción ulterior de la asignación, se inscribirá en la columna «Observaciones» la fecha de recepción por la Oficina de la notificación sometida de nuevo.



S11.43D: Ampliación de 1368 y 1532, que se aplican a estaciones terrenales o terrenas, así como a estaciones espaciales OSG.��MOD	S11.44

	Entre la fecha de publicación de la circular semanal correspondiente a la de recepción por la Oficina de la información a que se hace referencia en el número S9.2B1 y la fecha notificada de puesta en servicio de cualquier asignación a una estación espacial de una red de satélite no deberán transcurrir más de seis años. La fecha notificada de puesta en servicio podrá prorrogarse a solicitud de la administración notificante por un periodo no superior a tres años. Cualquier cambio en las características de conformidad con S11.43A se llevará a efecto a más tardar en un plazo de [6] años a partir de la fecha de presentación de la información.



Se ha de revisar a la luz de los debates sobre la Resolución 18 (Kyoto, 1994).��ADD	S11.44A

	Una notificación que no esté en conformidad con S11.44 se devolverá a la administración notificante con la recomendación de que vuelva a iniciar el procedimiento de publicación anticipada.

�

ADD S11.44A: Nueva disposición para tener en cuenta la Regla de Procedimiento a tenor del RR1501.��NOC	S11.45

	La fecha notificada de puesta en servicio de una asignación a una estación terrenal se prorrogará a solicitud de la administración notificante por un periodo no superior a seis meses.

NOC	S11.46

	Al aplicar las disposiciones del presente artículo, toda notificación presentada de nuevo que la Oficina reciba hasta seis meses después de la fecha en que devolvió la notificación original será considerada como una nueva notificación.



S11.46: En los artículos 12 y 13 este plazo era de 2 años.��NOC	S11.47

	Toda asignación de frecuencia notificada antes de su puesta en servicio será inscrita en el Registro en forma provisional. Después de su puesta en servicio, la administración notificante tendrá un plazo de treinta días para informar de ello a la Oficina. Si la Oficina no recibe esta confirmación en dicho plazo, anulará la inscripción. No obstante, antes de tomar esta medida la Oficina consultará a la administración interesada.

MOD	S11.48

	Cuando, al expirar el periodo de seis años, más la prórroga estipulada en el número S11.44, si procede, a partir de la fecha de publicación de la circular semanal pertinenterecepción de la información a la que se hace referencia en S9.1, la administración responsable de la red de satélites no haya remitido la información indicada en el apéndice S4 para la notificación en virtud del número S11.2 y no haya puesto en servicio las asignaciones de frecuencia a estaciones de la red, se anulará la información publicada en virtud del número S9.2B y del número S9.38, solamente después de informar a la administración interesada al menos tres meses antes de la fecha de expiración mencionada en el número S11.44.



S11.48: Armonización con S9.1. El periodo de 6 años se cuenta a partir de la fecha de recepción de la información (no de la fecha de publicación).��NOC	S11.49

	Cuando se suspenda el uso de una asignación inscrita a una estación espacial durante un periodo no superior a 18 meses, la administración notificante deberá comunicar a la Oficina tan pronto como sea posible la fecha de suspensión de su utilización y la fecha en que se volverá a utilizar en forma regular. Entre esta última fecha y la fecha de suspensión no deberán mediar más de dos años.

�ARTÍCULO S13

Instrucciones a la Oficina

noc

Sección I. Asistencia a las administraciones por parte de la Oficina

NOC	S13.1

	Cuando una administración tenga dificultad para aplicar los procedimientos del artículo S9, a solicitud de dicha administración, la Oficina procurará prestarle asistencia cuando:

NOC	S13.2

a)	exista desacuerdo sobre el nivel de interferencia que puede producirse como resultado de una modificación propuesta de un Plan o de una solicitud de coordinación; o

NOC	S13.3

b)	no se pueda llegar a un acuerdo sobre una modificación propuesta de un Plan o no se consiga tomar una decisión sobre una solicitud de coordinación por cualquier otro motivo; o

NOC	S13.4

c)	se necesite un estudio especial del caso en cuestión.

NOC	S13.9

	Cuando una administración tenga dificultad para resolver un caso de interferencia perjudicial y recabe la asistencia de la Oficina, ésta, según proceda, le ayudará a determinar el origen de la interferencia, recabará la cooperación de la administración responsable para resolver el asunto y preparará un informe para la Junta con proyectos de recomendaciones a las administraciones interesadas.

NOC	S13.10

	Cuando una administración lo solicite, la Oficina llevará a cabo, con los medios de que disponga en las circunstancias de cada caso, un estudio de los casos comunicados de presunta contravención o inobservancia del presente Reglamento y preparará un Informe  para la Junta con proyectos de recomendaciones a las administraciones interesadas.

Sección II. Mantenimiento del Registro y de los�planes mundiales por la Oficina

NOC	S13.11

	La Oficina será la única responsable del mantenimiento del Registro de conformidad con las Reglas de Procedimiento y debe:

NOC	S13.12

a)	previa consulta con las administraciones, efectuará periódicamente los ajustes necesarios del formato, la estructura y la presentación de los datos del Registro;

ADD	S13.13

b)	toda vez que de la información disponible se desprenda que una asignación inscrita no se ha puesto en funcionamiento regular de conformidad con las características requeridas notificadas según se especifica en el apéndice S4, o bien no se está utilizando conforme a dichas características, la Junta consultará a la administración notificante y, con el acuerdo de ésta o tras no obtener respuesta en un plazo razonable después de habérsele enviado un recordatorio, anulará, modificará de manera conveniente o mantendrá las características esenciales de la inscripción.

�

S13.12: Para los servicios espaciales, en el RR1569 se solicitaba a las administraciones que confirmaran la utilización de la asignación a intervalos no superiores a 2 años. Al mismo tiempo, la Oficina debía comprobar tal utilización y su conformidad, y anular o modificar la inscripción con el acuerdo de la administración respectiva o en caso de no obtener respuesta al cabo de 3 meses (1 574 � 1 575). Para los servicios terrenales, se solicitaba a las administraciones que notificaran la supresión de las asignaciones no utilizadas (1 436). Este arreglo, sin embargo, debería revisarse de acuerdo con las decisiones relativas a la Resolución 18.��

[(MOD)]	S13.14

b)c)	inscribirá en el Registro y publicará en el Prefacio a la Lista Internacional de Frecuencias (LIF) todas las frecuencias de uso común especificadas en el presente Reglamento;

[(MOD)]	S13.15

c)d)	efectuará las inscripciones apropiadas en el Registro de acuerdo con los resultados de su examen de las notificaciones de asignación de frecuencia con arreglo al artículo S11;

[(MOD)]	S13.16

d)e)	mantendrá y actualizará periódicamente el Prefacio a la LIF.

NOC	S13.17

	La Oficina también recopilará, para su publicación por el Secretario General con el formato de la LIF, listas completas de inscripciones extraídas del Registro así como otros extractos que sean periódicamente necesarios.

MOD	S13.17bis

	La Oficina llevará un ejemplar de referencia de todos los planes mundiales de adjudicación o asignación de frecuencias contenidos en los apéndices del presente Reglamento o adoptados por conferencias mundiales o regionales convocadas por la Unión, incluyendo, cuando proceda, los márgenes relacionados con cada asignación o adjudicación, e incorporará todas las modificaciones resultantes de haberse aplicado con éxito el procedimiento de modificación pertinente, y suministrará copias, en formato apropiado, al Secretario General para que las publique cuando las circunstancias lo aconsejen.



S13.17bis	Esta disposición deberá modificarse para abarcar los requisitos específicos de inclusión de los márgenes de los planes en aquellos planes que proceda (por ejemplo, los apéndices S30, S30A y S30B), y remitir a los procedimientos aplicables para modificar dichos planes.��Sección III. Mantenimiento de las Reglas de Procedimiento por la Oficina

NOC	S13.18

	La Junta aprobará un conjunto de Reglas de Procedimiento que regirán sus propias actividades y las de la Oficina de Radiocomunicaciones en la aplicación del Reglamento de Radiocomunicaciones, con el fin de garantizar un tratamiento imparcial, exacto y coherente de las notificaciones de asignación de frecuencia y facilitar la aplicación del presente Reglamento.

�

NOC	S13.19

	Las Reglas de Procedimiento incluirán, entre otras cosas, métodos de cálculo y otros datos necesarios para la aplicación del presente Reglamento. Se basarán en las decisiones de las conferencias mundiales de radiocomunicaciones y en las recomendaciones del Sector de radiocomunicaciones. Cuando se necesiten nuevos datos con respecto a los cuales no existan decisiones o recomendaciones, la Oficina los preparará de conformidad con los números S13.20 y S13.21 y los revisará como corresponda cuando se tomen decisiones o se formulen recomendaciones en la materia.

NOC	S13.20

	Cuando proceda, la Oficina preparará proyectos de modificaciones o adiciones a las Reglas de Procedimiento y los pondrá a disposición recabando comentarios antes de someterlos a la Junta.

NOC	S13.21

	La Oficina someterá a la Junta los proyectos definitivos de todos los cambios propuestos de las Reglas de Procedimiento. Las Reglas de Procedimiento aprobadas por la Junta se publicarán y las administraciones podrán formular comentarios sobre ellas. Si persiste el desacuerdo, el Director someterá el asunto en su informe con el acuerdo de la administración interesada a la siguiente conferencia mundial de radiocomunicaciones. El Director de la Oficina informará igualmente a la Comisión o Comisiones de Estudio correspondientes sobre este asunto. En espera de que se resuelva el asunto, la Junta y la Oficina seguirán utilizando la Regla de Procedimiento discutida pero, cuando el asunto se resuelva por decisión de conferencia mundial de radiocomunicaciones, la Junta reexaminará rápidamente y revisará en su caso las Reglas de Procedimiento y la Oficina reexaminará a su vez todas las conclusiones pertinentes.

NOC	S13.22

	Si una administración o la Junta o la Oficina consideran necesario un estudio especial en relación con las Reglas de Procedimiento, de cualquier disposición del Reglamento de Radiocomunicaciones o de un acuerdo regional y su Plan de adjudicación o asignación de frecuencias asociado, el caso se tratará con arreglo a los números S13.20 y S13.21. Se procederá de la misma manera si, como consecuencia de la revisión de una conclusión o de otra medida tomada por la Junta, es necesario reexaminar las Reglas de Procedimiento.

NOC	S13.23

	Las Reglas de Procedimiento se mantendrán y publicarán en un formato que facilite su modificación y aumente su valor para las administraciones y otros usuarios.

�ARTÍCULO S14

Procedimiento de revisión de las conclusiones�u otras decisiones de la Oficina

NOC	S14.1

	Cualquier administración podrá solicitar la revisión de una conclusión o de los resultados de un estudio especial efectuado en el marco del presente Reglamento o en el marco de un acuerdo y Plan regionales, o de cualquier otra decisión de la Oficina. El examen de una conclusión se puede realizar también por iniciativa de la propia Oficina, cuando lo considere justificado.

NOC	S14.2

	Con tal fin, la administración interesada enviará a la Oficina una solicitud de revisión; citará asimismo las disposiciones pertinentes del Reglamento de Radiocomunicaciones y las referencias que procedan e indicará la enmienda u otra medida que solicite.

NOC	S14.3

	La Oficina acusará recibo a la mayor brevedad de la solicitud de revisión y examinará inmediatamente el asunto. A continuación se hará todo lo posible por resolver el caso en consulta con la administración interesada sin perjudicar los intereses de otras administraciones.

NOC	S14.4

	Si el resultado de la revisión resuelve satisfactoriamente la cuestión con la administración que la solicitó sin perjudicar los intereses de otras administraciones, la Oficina publicará un resumen de la revisión, los argumentos, la conclusión y las repercusiones que afecten a otras administraciones, para información de todos los Miembros de la Unión.



S14.4: En virtud de 1 425 y 1 467, la Junta tenía la posibilidad de modificar la inscripción en el Registro. No obstante, en el caso de asignaciones no conformes, esta disposición sólo puede aplicarse si se hace referencia al número S4.4 (342). Por otra parte, difícilmente podría modificarse la categoría de una asignación sin afectar los intereses de otras administraciones.��NOC	S14.5

	Si el resultado de la revisión no resuelve satisfactoriamente la cuestión, o si pudiese perjudicar los intereses de otras administraciones, la Oficina preparará un Informe y lo enviará por anticipado a la administración que solicitó la revisión y a cualquier otra administración interesada a fin de que, si lo desean, puedan dirigirse a la Junta. La Oficina presentará seguidamente el Informe a la Junta con toda la documentación auxiliar necesaria.

NOC	S14.6

	La decisión de la Junta sobre la revisión, se ha de tomar de conformidad con el Convenio, será inapelable por lo que respecta a la Oficina y a la Junta. Dicha decisión, junto con la información correspondiente, se publicará con arreglo al número S14.4. Sin embargo, si la administración que solicitó la revisión discrepa con la decisión de la Junta, podrá plantear el caso en una conferencia mundial de radiocomunicaciones.

NOC	S14.7

	La Oficina tomará entonces todas las demás medidas necesarias decididas por la Junta.

�

NOC	S14.7bis

	Una vez que este punto haya sido resuelto mediante una decisión tomada en una conferencia mundial de radiocomunicaciones, la Oficina adoptará sin tardanza las medidas consiguientes, incluyendo la de solicitar a la Junta que examine todas las conclusiones pertinentes, si fuera preciso.

NOC	S14.8

	Las actas de las reuniones de la Junta se publicarán y se distribuirán a los Miembros de la Unión en forma de cartas circulares de la Oficina.

NOC	S14.9

	En las dependencias de la Oficina se dispondrán copias de todos los documentos de la Junta, incluidas sus actas, para pública inspección.

�apéndice 1

(al anexo 2)

(Modificaciones propuestas del apéndice S30B)

ARTÍCULO 8

Procedimiento para la notificación e inscripción en el�Registro de asignaciones en las bandas planificadas�para el servicio fijo por satélite



MOD

8.1	Toda asignación para la cual se ha aplicado satisfactoriamente el procedimiento pertinente del artículo 6 será notificada a la Junta de conformidad con el artículo 13S11 del Reglamento de Radiocomunicaciones.

MOD

8.2	Al recibir la Junta la información completa con fines de notificación, en virtud del artículo 13S11, deberá asociarse a esta asignación un APD de cero grados (fase operacional).

MOD

8.3	Esta asignación no estará sujeta a los procedimientos de publicación anticipada y de coordinación contenidos en las secciones I y II del artículo 11S9 del Reglamento de Radiocomunicaciones 1. En consecuencia, las disposiciones del artículo 13S11 del Reglamento de Radiocomunicaciones seguirán siendo aplicables salvo en lo referente al número 1504a S11.32 y sus disposiciones correspondientes (véase la Resolución 107).



La Resolución 107 (Orb�88) se aplicaba a las redes comunicadas a más tardar el 5 de octubre de 1988 y que se mantendrán en funcionamiento o se suprimirán antes de la CMR�97. Dichas redes deberían luego considerarse como asignaciones inscritas, beneficiándose de la categoría correspondiente, o suprimirse.��MOD

8.4	No se considerará que ninguna disposición de este apéndice modificará los requisitos conformes a las secciones III y IV del artículo 11los números S9.17, S9.17A y S9.18 del Reglamento de Radiocomunicaciones relativos a la coordinación entre el servicio fijo por satélite y estaciones de servicios terrenales que comparten las bandas planificadas a título primario con igualdad de derechos.

��anexo 3

(a la Parte 1)

A)	Disposiciones del RR simplificado que hacen referencia a Recomendaciones de la UIT



Disposición del RR�Tema�Observaciones��S1.14�	Tiempo Universal Coordinado (UTC):  Escala de tiempo basada en el segundo (SI), definida en la Recomendación UIT-R TF.460-4.

	Para la mayoría de los fines prácticos asociados con el Reglamento de Radiocomunicaciones, el UTC es equivalente a la hora solar media en el meridiano origen (0o de longitud), ante�rior�mente expresada en GMT.�Obligatoria (texto no típico), explícita��S1.153�	Anchura de banda ocupada:  Anchura de la banda de frecuencias tal que, por debajo de su frecuencia límite inferior y por encima de su frecuencia límite superior, se emitan potencias medias iguales cada una a un porcentaje especificado, b/2, de la potencia media total de una emisión dada.

	En ausencia de especificaciones en una Recomen�da�ción UIT-R para la clase de emisión considerada, se tomará un valor b/2 igual a 0,5%.�Carácter no definido, no explícita, ¿examen?��S1.156�	Potencia:  Siempre que se haga referencia a la potencia de un transmisor radioeléctrico, etc., ésta se expresará, según la clase de emisión, en una de las formas siguientes, utilizando para ello los símbolos convencionales que se indican:

–	potencia en la cresta de la envolvente (PX o pX);

–	potencia media (PY o pY);

–	potencia de la portadora (PZ o pZ).

	Las relaciones entre la potencia en la cresta de la envolvente, la potencia media y la potencia de la portadora, para las distintas clases de emisión, en condiciones normales de funcio�namiento y en ausencia de modulación, se indican en las Recomendaciones UIT-R que pueden tomarse como guía para determinar tales relaciones.

	En las fórmulas, el símbolo p indica la potencia en vatios y el símbolo P la potencia en decibelios relativa a un nivel de referencia.�No obligatoria, no explícita��S1.167�	Interferencia admisible1:  Interferencia observada o prevista que satisface los criterios cuantitativos de interferencia y de compartición que figuran en el presente Reglamento o en Recomendaciones UIT-R o en acuerdos especiales según lo previsto en el presente Reglamento.�Carácter no definido, no explícita, ¿examen?���

S3.2�	Asimismo, siempre que sea compatible con las consideraciones de orden práctico, la elección de los aparatos y dispositivos de emisión, recepción y medida, se hará teniendo en cuenta los últimos progresos de la técnica, propugnados, entre otros documentos, en las Recomendaciones del UIT-R.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S3.4�	Conviene que los equipos que deban utilizarse en una estación apliquen, en la medida de lo posible, los métodos de proceso de señales que conduzcan a la máxima eficacia en la utilización del espectro de frecuencias, de conformidad con las Recomendaciones pertinentes del UIT-R. Tales métodos incluyen, entre otros, ciertas técnicas de expansión de la anchura de banda y, en particular en los sistemas de modulación de amplitud, el empleo de la técnica de banda lateral única.�No obligatoria, no explícita��S3.7�	Las estaciones transmisoras se ajustarán a los niveles máximos de potencia admisibles para las emisiones fuera de banda, que se especifiquen en el presente Reglamento para ciertos servicios y clases de emisión. De no especificarse tales niveles máximos de potencia admisibles, las estaciones transmisoras deberán, en la medida de lo posible, cumplir las condiciones relativas a la limitación de las emisiones fuera de banda que se especifican en las más recientes Recomendaciones UIT-R (véase la Resolución 27 (CMR�95)).�No obligatoria, no explícita, ¿examen?��S3.14�	Para el cumplimiento de cuanto se dispone en el presente Reglamento, las administraciones adoptarán las medidas oportunas para la observación frecuente de las emisiones de las estaciones dependientes de su jurisdicción. Con este fin, en caso necesario, utilizarán los medios indicados en el artículo S16. La técnica de las mediciones y los intervalos de las mediciones se ajustarán, en lo posible, a las más recientes Recomendaciones UIT-R.�No obligatoria, no explícita��S5.138�	Las bandas:

6 765 - 6 795 kHz	(frecuencia central 6 780 kHz),

433,05 - 434,79 MHz	(frecuencia central 433,92 MHz) en la Región 1, ex�cepto en los países mencionados en el número S5.280,

61 - 61,5 GHz	(frecuencia central 61,25 GHz),

122 - 123 GHz	(frecuencia central 122,5 GHz), y

244 - 246 GHz	(frecuencia central 245 GHz)

están designadas para aplicaciones industriales, científicas y médicas (ICM). La utilización de estas bandas para las aplicaciones ICM está sujeta a una autorización especial concedida por la administración interesada de acuerdo con las otras administraciones cuyos servicios de radiocomunicación puedan resultar afectados. Al aplicar esta disposición, las administraciones tendrán debidamente en cuenta las últimas Recomendaciones UIT�R pertinentes.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?���

S5.199�	Las bandas 121,45 - 121,55 MHz y 242,95 - 243,05 MHz están también atribuidas al servicio móvil por satélite para la recepción a bordo de satélites de emisiones de radiobalizas de localización de siniestros que transmiten en 121,5 MHz y 243 MHz (véanse los números 3259 y 3267/véase el apéndice S13).�Obligatoria, explícita (referencia en el apéndice S13 (artículo 41) al apéndice 37A, reemplazada por la Recomendación UIT�R M.690�1)��S5.208A�	Al efectuar las asignaciones a las estaciones espaciales del servicio móvil por satélite en las bandas 137 - 138 MHz, 387 � 390 MHz y 400,15 - 401 MHz, las administraciones adoptarán todas las medidas posibles para proteger el servicio de radioastronomía en las bandas 150,05 - 153 MHz, 322 � 328,6 MHz, 406,1 - 410 MHz y 608 - 614 MHz de la interferencia per�judicial producida por las emi�siones no deseadas. Los niveles umbral de interferencia perjudicial para el servicio de radioastronomía, objeto de protec�ción, se muestran, a título informativo, en el cuadro 1 de la Recomenda�ción UIT-R RA.769�1.�No obligatoria, explícita��S5.287�	En el servicio móvil marítimo, las frecuencias de 457,525 MHz, 457,550 MHz, 457,575 MHz, 467,525 MHz, 467,550 MHz y 467,575 MHz pueden ser utilizadas por las estaciones de comunicaciones a bordo. Su empleo puede estar sometido a la reglamentación nacional de la administración interesada cuando se utilicen estas frecuencias en las aguas territoriales de su país. Las características de los equipos utilizados deberán satisfacer lo dispuesto en la Recomendación UIT-R M.1174.�Obligatoria, explícita��S5.288�	En las aguas territoriales de Estados Unidos y Filipinas, las estaciones de comunicaciones a bordo utilizarán de preferencia las frecuencias de 457,525 MHz, 457,550 MHz, 457,575 MHz y 457,600 MHz. Estas frecuen�cias están asociadas por pares respectivamente con las frecuencias de 467,750 MHz, 467,775 MHz, 467,800 MHz y 467,825 MHz. Las caracterís�ticas de los equipos utilizados deberán satisfacer lo dispuesto en la Recomendación UIT-R M.1174.�Obligatoria, explícita��S5.458C�	Las administraciones que sometan asignaciones en la banda 7 025 - 7 075 MHz (Tierra-espacio) para sistemas de satélite del SFS con satélites geoestacionarios (OSG) después del 17 de noviembre de 1995 consultarán, sobre la base de las Recomendaciones UIT�R pertinentes, a las administra�ciones que han notificado y puesto en servicio sistemas de satélite no geoesta�cionarios en esta banda de frecuencias antes del 18 de noviembre de 1995 a petición de estas últimas administraciones. Esta consulta se hará con miras a facilitar las operaciones compartidas de los sistemas del SFS/OSG y no-OSG en esta banda.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?���

S5.474�	En la banda 9 200 - 9 500 MHz pueden utilizarse transpondedores de búsqueda y salvamento (SART), teniendo debidamente en cuenta la corres�pondiente Recomendación UIT-R (véase también el artículo N 38/S31).�No obligatoria, no explícita��S5.503A�	Hasta el 1 de enero de 2000, las estaciones del servicio fijo por satélite no causarán interferencia perjudicial a las estaciones espaciales no geoestacionarias del servicio de investigación espacial y del servicio de exploración de la Tierra por satélite. Después de esa fecha, estas estaciones espaciales no geoestacionarias funcionarán a título secundario con relación al servicio fijo por satélite. Adicionalmente, cuando se planifiquen estaciones terrenas del servicio fijo por satélite para su puesta en servicio entre el 1 de enero de 2000 y el 1 de enero de 2001, para atender a las necesidades de los radares de precipitación a bordo de vehículos espaciales en la banda 13,793 - 13,805 GHz se debe utilizar el procedimiento de consulta y la información de la Recomendación UIT-R SA.1071.�No obligatoria, explícita��S5.511A�	La utilización de la banda 15,4 - 15,7 GHz por el servicio fijo por satélite (espacio-Tierra) queda limitada a los enlaces de conexión de los sistemas no geoestacionarios del servicio móvil por satélite, a reserva de la coordinación a tenor de la Resolución 46 (Rev.CMR-95)/del número S9.11A. Las emisiones de una estación espacial no geoestacionaria no sobrepasarán los límites de la densidad de flujo de potencia en la superficie de la Tierra de �146 dB (W/m2/MHz) en las bandas 15,4 - 15,45 GHz y 15,65 � 15,7 GHz, y de –111 dB(W/m2/MHz) en la banda 15,45 � 15,65 GHz para todos los ángulos de llegada. Estos límites corresponden a la densidad de flujo de potencia que se obtendría en condiciones de propagación en el espacio libre. En la banda 15,45 - 15,65 GHz, cuando una administración proponga emisiones proce�dentes de una estación espacial no geoestacionaria que rebasen el valor de –146 dB(W/m2/MHz) para todos los ángulos de llegada, deberá coordinar con las administraciones afectadas. Además, no debe ocasionarse interferencia perjudicial a las estaciones del servicio de radioastronomía que utilicen la banda 15,35 - 15,4 GHz. Los niveles de umbral de la interferencia y los límites correspondientes de la densidad de flujo potencia que perjudican al servicio de radioastronomía figuran en la Recomendación UIT-R RA.769. Los límites de la densidad de flujo de potencia y los umbrales de coordinación consignados en esta nota se aplicarán a reserva del examen por el UIT-R, sobre la base de los estudios consignados en la Resolución 116 (CMR-95), y de la modificación por una futura conferencia mundial de radiocomunicaciones competente.�Obligatoria (texto no típico), explícita, ¿examen?���

S9.50.1�		1  A falta de disposiciones concretas en el presente Reglamento con respecto a la evaluación de la interferencia, los métodos de cálculo y los cri�terios se basarán en las correspondientes Recomendaciones UIT-R aceptadas por las administraciones interesadas. En caso de desacuerdo con respecto a una Recomendación, o de inexistencia de tal Recomendación, los métodos y criterios deberán ser acordados entre las administraciones interesadas. Estos acuerdos no deberán perjudicar a otras administraciones.�No obligatoria, no explícita��S13.19�	Las Reglas de Procedimiento incluirán, entre otras cosas, métodos de cálculo y otros datos necesarios para la aplicación del presente Reglamento. Se basarán en las decisiones de las conferencias mundiales de radiocomunicaciones y en las recomendaciones del Sector de radiocomunicaciones. Cuando se necesiten nuevos datos con respecto a los cuales no existan decisiones o recomendaciones, la Oficina los preparará de conformidad con los números S13.20 y S13.21 y los revisará como corresponda cuando se tomen decisiones o se formulen recomendaciones en la materia.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S15.10�§ 6.		Se procurará que las emisiones fuera de banda de las estaciones transmisoras no causen interferencias perjudiciales a los servicios que operan en las bandas adyacentes de acuerdo con el presente Reglamento y que usen receptores conformes a las dispo�siciones de los números S3.3, S3.11, S3.12, S3.13 y las Recomen�daciones UIT�R.�No obligatoria, no explícita��S15.12.1�		1  En esta materia las administraciones se guiarán por las últimas Recomendaciones UIT�R pertinentes.�No obligatoria, no explícita��S15.13.1�		2  En esta materia las administraciones se guiarán por las últimas Recomendaciones UIT�R pertinentes.�No obligatoria, no explícita��S16.1�	Para facilitar en la medida de lo posible la aplicación de las disposiciones del presente Reglamento, y principalmente para con�tribuir a la utilización eficaz y económica del espectro de frecuencias radioeléctricas y a la pronta eliminación de interferencias perju�di�ciales, las administraciones convienen en seguir fomentando los medios de comprobación técnica de las emisiones y cooperar, en la medida de lo posible, al perfeccionamiento progresivo del sistema de comprobación técnica internacional de las emisiones, teniendo en cuenta las Recomendaciones UIT-R pertinentes.1�No obligatoria, no explícita���

S16.2�	El sistema de comprobación técnica internacional de las emisiones comprende sólo las estaciones de comprobación técnica que han sido designadas como tales por las administraciones en la información enviada al Secretario General de conformidad con la Recomendación UIT�R SM.1138. Estas estaciones podrán ser explotadas por una administración, o, en virtud de una autorización concedida por la administración correspondiente, por una empresa pública o privada, por un servicio común de comprobación técnica establecido por dos o más países, o por una organización internacional.�Carácter no definido, explícita, ¿examen?��S16.6�	Los requisitos administrativos y de procedimiento para la utilización y funcionamiento del sistema de comprobación técnica in�ternacional de las emisiones deberían ser conformes a las disposiciones de la Recomendación UIT-R SM.1138.�No obligatoria, explícita��S19.3�	(2)		Siempre que sea posible y en los servicios adecuados, las señales de identificación se transmitirán automáticamente de conformidad con las Recomendaciones UIT�R pertinentes.�No obligatoria, no explícita��S19.23�§ 6.		En la medida de lo posible, la transmisión de señales de identificación deberá efectuarse de acuerdo con las Recomendaciones UIT-R pertinentes.�No obligatoria, no explícita��S19.24�§ 7.		Las administraciones tomarán las medidas oportunas para que, siempre que sea prácticamente posible, los procedimientos de identificación por superposición que se utilicen sean de conformidad con las Recomendaciones UIT�R.�No obligatoria, no explícita��S19.35�§ 15A.	El Secretario General será responsable de la atribución de cifras de identificación marítima adicionales a los países1 dentro de los límites especificados2, a condición de que esté convencido de que las posibilidades ofrecidas por las cifras de identificación marítima atribuidas a una administración se agotarán pronto, a pesar de la prudente asignación de identidades de estación de barco indicada en la Sección VI y de acuerdo con las directrices contenidas en las Recomendaciones UIT-R y UIT-T pertinentes (véase la Reso�lución 27 (CMR-95)).�Obligatoria (?), no explícita, ¿examen?��S19.38�§ 17.	(1)		Cada país elegirá los distintivos de llamada de sus estaciones y, si el sistema de llamada selectiva utilizado es conforme al descrito en la Recomendación UIT-R M.257-3, los números de llamada selectiva de sus estaciones de barco y los números de identi�ficación de sus estaciones costeras entre las series internacionales que se le hayan atribuido o facilitado, notificará al Secretario General estos datos conjuntamente con los que deberán figurar en las Listas I, II, IV, V, VI y VIIIA. Esta última disposición no se aplica a los distintivos de llamada asignados a las estaciones de aficionado ni a las estaciones experimentales.�Obligatoria, explícita��S19.48�b)	las reservadas para las abreviaturas que han de emplearse en los servicios de radiocomunicación (véase la Recomendación UIT-R M.1172).�Obligatoria, explícita���

S19.83�§ 34.	Cuando las estaciones del servicio móvil marítimo utilicen dispositivos de llamada selectiva que se ajusten a lo indicado en las Recomendaciones UIT-R M.476-5, M.625-3, M.627-1 y M.257-3, las administraciones de que dependan les asignarán los números de llamada de conformidad con las siguientes disposiciones.�Obligatoria, explícita��S19.92�§ 36.	(1)		En los casos en que se requieran números de llamada selectiva para las estaciones de barco y números de identificación para las estaciones costeras, para su utilización en el servicio móvil marítimo con el sistema de llamada selectiva descrito en la Recomendación UIT-R M.257-3, el Secretario General se encargará de suministrar estos números, previa petición. Cuando una administración notifique la introducción de la llamada selectiva para uso en el servicio móvil marítimo:�Obligatoria, explícita��S19.99�§ 37.	Cuando una estación1 del servicio móvil marítimo o del servicio móvil marítimo por satélite tenga que utilizar identidades del servicio móvil marítimo, la administración responsable de la estación le asignará la identidad de acuerdo con lo dispuesto en los números S19.100 a S19.126 y de acuerdo con las Recomendaciones UIT-R y UIT-T pertinentes (véase la Resolución 27 (CMR-95)).�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S19.112�	[Las administraciones deberán:]

a)	Seguir las directrices contenidas en las Recomen�daciones UIT-R y UIT-T pertinentes para la asignación de identidades de estación de barco.�No obligatoria, no explícita��S19.115�	[Las administraciones deberán:]

d)	Asignar identidades que terminen con uno o dos ceros a barcos cuando sólo necesitan acceso automático a nivel nacional o regional, según se establece en las Recomendaciones UIT-T pertinentes.�No obligatoria, no explícita��S19.126�	La MID particular utilizada indica solamente el país que asigna la identidad de llamada a grupos de estaciones costeras. Esa identidad sólo puede asignarse a estaciones de una administración y situadas en una región geográfica, como se indica en la Recomendación UIT-T pertinente.�No obligatoria, no explícita��S21.1�§ 1.		La ubicación y las frecuencias de las estaciones terrenales y estaciones terrenas que funcionen en bandas compartidas, con los mismos derechos, entre servicios de radiocomunicación terrenal y espacial, se elegirán teniendo en cuenta las Recomendaciones UIT�R pertinentes relativas a la separación geográfica entre estaciones terrenas y estaciones terrenales.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S21.2.2�		2  La Recomendación UIT-R SF.765, última edición, contiene información sobre esta materia.�No obligatoria, explícita��S21.4.1�		1  La Recomendación UIT-R SF.765, última edición, contiene información sobre esta materia (véase la Resolución 27 (CMR-95)).�No obligatoria, explícita���

S21.6.1�		1  En el número 346/S4.8 se establece la igualdad de derechos en la utilización de una banda de frecuencias atribuida en diferentes Regiones a diferentes servicios de la misma categoría. Por lo tanto, conviene que las administraciones respeten, en la medida de lo posible, los límites que puedan fijarse para las interferencias entre Regiones en las Recomendaciones UIT-R.�No obligatoria, no explícita��S21.12.1�		1  En el número 346/S4.8 se establece la igualdad de derechos en la utilización de una banda de frecuencias atribuida en diferentes Regiones a diferentes servicios de la misma categoría. Por lo tanto, conviene que las administraciones respeten, en la medida de lo posible, los límites que puedan fijarse para las interferencias entre Regiones en las Recomendaciones UIT-R.�No obligatoria, no explícita��S21.16.1�		1  En el número S4.8 se establece la igualdad de derechos en la utilización de una banda de frecuencias atribuida en diferentes Regiones a diferentes servicios de la misma categoría. Por lo tanto conviene que las administraciones respeten, en la medida de lo posible, los límites que puedan fijarse para las interferencias entre Regiones en las Recomendaciones UIT�R.�No obligatoria, no explícita��A.S22.1�		1  Al aplicar las disposiciones de este artículo, el nivel de interferencia aceptada (véase el número 162/S1.168) se determinará por acuerdo entre las administraciones interesadas, utilizando como guía las Recomendaciones UIT-R pertinentes.�No obligatoria, no explícita��S22.22.2�		2  El nivel de interferencia perjudicial se determinará por acuerdo entre las administraciones interesadas, siguiendo las directrices de las Recomendaciones UIT-R pertinentes.�No obligatoria, no explícita��S22.26�	El nivel de la potencia isótropa radiada equivalente (p.i.r.e.) emitida por una estación terrena en dirección de la órbita de los satélites geoestacionarios y fuera del eje del haz principal, repercute considerablemente en la interferencia causada a otras redes de satélites geoestacionarios. Minimizando dicha radiación fuera del eje se mejoraría la utilización de la órbita de los satélites geoestacionarios y se facilitaría la coordinación, por lo que se invita a las adminis�traciones a lograr los valores más bajos posible, teniendo en cuenta las más recientes Recomendaciones del UIT-R. La reducción al mínimo de esos niveles es particularmente importante en las bandas de enlaces ascendentes muy utilizadas.�No obligatoria, no explícita��S26.6�§ 4.		Para la selección de las características técnicas de sus emisiones de frecuencias patrón y señales horarias, las administraciones se inspirarán en las Recomendaciones UIT-R pertinentes.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S29.12�§ 9.		Se ruega encarecidamente a las administraciones que, al aplicar las medidas enunciadas en esta sección, tengan en cuenta que el servicio de radioastronomía es sumamente sensible a las interfe�rencias causadas por emisiones procedentes de estaciones espaciales y de aeronave (para más información, véase la Recomendación UIT�R RA.769).�No obligatoria, explícita���

S29.13�§ 10.	Las administraciones deberán tener en cuenta las Reco�mendaciones UIT-R pertinentes, con el fin de limitar la interferencia causada por estaciones de otros servicios al servicio de radio�astronomía.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S30.1�§ 1.		Este capítulo contiene las disposiciones para el funcionamiento del Sistema Mundial de Socorro y Seguridad Marítimos (SMSSM). Las transmisiones de socorro, urgencia y seguridad pueden también efectuarse, utilizando técnicas de telegrafía Morse o de radiotelefonía, de conformidad con lo dispuesto en el apéndice S13 y en las Recomendaciones UIT-R pertinentes. Las estaciones del servicio móvil marítimo, cuando utilicen frecuencias y técnicas de conformidad con el apéndice S13, deberán cumplir las disposiciones adecuadas de dicho apéndice.�No obligatoria, no explícita��S32.5�§ 4.		La llamada selectiva digital se ajustará a las Recomendaciones UIT-R pertinentes.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S32.7�§ 6.		Deberán utilizarse, cuando proceda, el cuadro para el deletreo de letras y cifras del apéndice S14 y las abreviaturas y señales de acuerdo con la Recomendación UIT-R M.11721.�No obligatoria, explícita��S32.9.3�	3	El formato de las llamadas de socorro y los mensajes de socorro se ajustarán a lo dispuesto en las Recomendaciones �UIT-R pertinentes.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S32.21�§ 13.	El acuse de recibo por llamada selectiva digital de un alerta de socorro en los servicios terrenales se hará de conformidad con las Recomendaciones UIT-R pertinentes.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S32.43�§ 27.	(1)		En el tráfico de socorro por telegrafía de impresión directa se emplearán las técnicas de corrección de errores indicadas en las Recomendaciones UIT�R pertinentes. Todos los mensajes irán precedidos de por lo menos un retorno de carro, una señal de cambio de renglón, una señal de paso a letras y la señal de socorro MAYDAY.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S32.64�		(4)	Las señales de localización se ajustarán a las Recomendaciones UIT-R pertinentes (véase la Resolución 27 (CMR�95)).�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S33.17�§ 9.		(1)	En los mensajes de urgencia por telegrafía de impresión directa se emplearán las técnicas de corrección de errores indicadas en las Recomendaciones UIT-R pertinentes. Todos los mensajes irán precedidos de por lo menos un retorno del carro, una señal de cambio de renglón, una señal de paso a letras y la señal de urgencia PAN PAN�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S33.37�§ 20.	(1)		En los mensajes de seguridad por telegrafía de impresión directa se emplearán las técnicas de corrección de errores indicadas en las Recomendaciones UIT-R pertinentes. Todos los mensajes irán precedidos de por lo menos un retorno de carro, una señal de cambio de renglón, una señal de paso a letras y la señal de seguridad SÉCURITÉ.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?���

S33.41�§ 22.	El modo y el formato de las transmisiones mencionadas en los números S33.43, S33.45, S33.46 y S33.48 se ajustarán a las Recomendaciones UIT�R pertinentes.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S34.1�§ 1.		Las señales de radiobalizas de localización de siniestros que se transmiten en la frecuencia de 156,525 MHz y las señales de RLS por satélite en la banda de 406 � 406,1 MHz o 1 645,5 - 1 646,5 MHz se ajustarán a las Recomendaciones UIT-R pertinentes (véase la Resolución 27(CMR-95)).�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S34.2�§ 2.		Las características de la «llamada de socorro» (véase el número S32.9) en el sistema de llamada selectiva digital se ajustarán a las Recomendaciones UIT-R pertinentes (véase la Resolución 27 (CMR-95)).�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S47.26�§ 8.	(1)		El titular de un certificado de operador general de radiocomunicaciones o de un certificado de operador radiotelegrafista de primera o de segunda clase podrá embarcar como jefe de una estación de barco de cuarta categoría (véase la Recomendación UIT�R M.1169).�Obligatoria, explícita��S47.27�	(2)		Sin embargo, antes de llegar a jefe o a operador único de una estación de barco de cuarta categoría (véase la Recomendación UIT-R M.1169) en la que por acuerdo internacional se exige un operador radiotelegrafista, el titular de un certificado general de operador de radiocomunicaciones o del certificado de operador radiotelegrafista de primera o de segunda clase deberá contar con la experiencia adecuada a bordo de un barco.�Obligatoria, explícita��S47.28�	(3)		Antes de llegar a jefe de una estación de barco de segunda o tercera categoría (véase la Recomendación UIT�R M.1169), el titular de un certificado de operador general de radio�comunicaciones o de un certificado de operador radiotelegrafista de primera o de segunda clase deberá contar con seis meses de experiencia, por lo menos, como operador a bordo de un barco o en una estación costera, con tres meses como mínimo a bordo de un barco.�Obligatoria, explícita��S47.29�	(4)		Antes de llegar a jefe de una estación de barco de primera categoría (véase la Recomendación UIT�R M.1169), todo titular de un certificado de operador general de radiocomunicaciones o de un certificado de operador radiotelegrafista de primera clase deberá contar con un año de experiencia, por lo menos, como operador a bordo de un barco o en una estación costera, con seis meses como mínimo a bordo de un barco.�Obligatoria, explícita��S50.9�§ 5.		Los servicios de las estaciones de barco para la correspondencia pública internacional se proporcionarán de acuerdo con las disposiciones de la Recomendación UIT-R M.1169.�Obligatoria, explícita��S51.25�§ 12.	Las características de los equipos de llamada selectiva digital deberán ajustarse a las Recomendaciones UIT-R (véase la Resolución 27 (CMR-95)).�Obligatoria, no explícita, ¿examen?���

S51.35�b)	transmitir y recibir en clase F1B o J2B en un canal de llamada internacional (véase la Recomendación UIT-R M.541-6), en cada una de las bandas de ondas deca�métricas del servicio móvil marítimo, necesarias para su servicio;�Obligatoria, explícita��S51.41�	(2)		Las características de los equipos para telegrafía de impresión directa de banda estrecha deberán ajustarse a lo dispuesto en las Recomendaciones UIT�R M.476-5, M.625�3 y M.627-1.�Obligatoria, explícita��S51.71�§ 20.	Cuando se trate de una comunicación entre estaciones a bordo de aeronaves y estaciones del servicio móvil marítimo, podrá reanudarse la llamada radiotelefónica como se especifica en la Recomendación UIT�R M.1171 y, para la llamada radiotelegráfica, transcurridos cinco minutos, no obstante lo mencionado en la Recomendación UIT�R M.1170.�No obligatoria, explícita��S51.77�d)	con excepción de lo dispuesto en el número S51.75, los transmisores de las estaciones de aeronave deberán responder a las características técnicas indicadas en la Recomendación UIT�R M.489�2;�Obligatoria, explícita��S52.23�b)	por las estaciones costeras, para anunciar en telegrafía Morse la transmisión de sus listas de llamada, en las condiciones previstas en la Recomendación UIT-R M.1170.�Obligatoria, explícita��S52.25�	(4)		Antes de transmitir en la frecuencia de 500 kHz, las estaciones deberán escuchar en esta frecuencia el tiempo suficiente para cerciorarse de que no se cursa ningún tráfico de socorro (véase la Recomendación UIT�R M.1170).�Obligatoria, explícita��S52.27�§ 11.	(1)		Salvo en el caso previsto en la Recomendación UIT�R M.492-6, la frecuencia general de llamada que debe ser empleada por las estaciones de barco y las estaciones costeras que funcionen en radiotelegrafía en las bandas autorizadas entre 415 kHz y 535 kHz, así como por las estaciones de aeronave que deseen ponerse en comunicación con una estación del servicio móvil marítimo que emplee frecuencias de estas bandas, es la frecuencia de 500 kHz.�Obligatoria, explícita��S52.31�§ 13.		(1)	La frecuencia de respuesta a una llamada transmitida en la frecuencia general de llamada (véase el número S52.27) es:

–	la frecuencia de 500 kHz, o

–	la frecuencia indicada por la estación que llama (véanse el número S52.29 y la Recomendación UIT�R M.1170).�Obligatoria, explícita��S52.32�	(2)		En las regiones de tráfico intenso, las estaciones costeras pueden responder a las llamadas de los barcos de su misma nacionalidad conforme a los arreglos particulares hechos por la admi�nistración interesada (véase la Recomendación UIT�R M.1170).�No obligatoria, explícita���

S52.63�	(2)		Cuando sea prácticamente posible, las estaciones costeras transmitirán sus llamadas a horas determinadas, en forma de listas de llamada, en la frecuencia o frecuencias indicadas en el Nomenclátor de las estaciones costeras (véase la Recomendación UIT�R M.1170).�No obligatoria, explícita��S52.69�§ 28.	A fin de reducir la interferencia en las frecuencias de llamada por radiotelegrafía Morse, las estaciones costeras tomarán las medidas adecuadas para asegurar, en condiciones normales, la pronta recepción de las llamadas por radiotelegrafía Morse (véase la Recomendación UIT�R M.1170).�Obligatoria, explícita��S52.112�§ 51.	Las características de los equipos de llamada selectiva digital deben ajustarse a las Recomendaciones UIT-R pertinentes (véase la Resolución 27 (CMR-95)).�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��S52.148�b)	a reserva de las disposiciones del número S52.149, una de las frecuencias internacionales de llamada selectiva digital mencionadas en la Recomendación UIT-R M.541�6.�No obligatoria, explícita��S52.149�	(2)		Las frecuencias internacionales de llamada selectiva digital indicadas en la Recomendación UIT-R M.541�6 pueden ser utilizadas por cualquier estación de barco. A fin de reducir la interferencia en estas frecuencias, se utilizarán solamente cuando no pueda efectuarse la llamada en las frecuencias asignadas con carácter nacional.�Obligatoria (?), explícita��S52.152�b)	a reserva de las disposiciones del número S52.153, una de las frecuencias internacionales de llamada selectiva digital indicadas en la Recomendación UIT-R M.541�6.�No obligatoria, explícita��S52.153�	(2)		Las frecuencias internacionales de llamada selectiva digital indicadas en la Recomendación UIT-R M.541�6 pueden asignarse a cualquier estación costera. Con objeto de reducir la interferencia en esas frecuencias, las estaciones costeras podrán utilizarlas en general para llamar a las estaciones de barco de otra nacionalidad, o cuando no se sepa en qué frecuencias de llamada selectiva digital de dichas bandas la estación de barco mantiene la escucha.�No obligatoria, explícita��S52.159�§ 71.	(1)		La frecuencia 156,525 MHz es una frecuencia internacional del servicio móvil marítimo utilizada para llamadas de socorro, urgencia y seguridad, y para llamadas mediante técnicas de llamada selectiva digital (véanse los números S33.8, S33.31, el apéndice S15 y la Recomendación UIT-R M.541-6).�Obligatoria, explícita��S52.181�§ 85.	Los equipos de banda lateral única de las estaciones radiotelefónicas del servicio móvil marítimo que trabajen en las bandas atribuidas a este servicio entre 1 605 kHz y 4 000 kHz, y en las bandas atribuidas exclusivamente al mismo servicio entre 4 000 kHz y 27 500 kHz, deberán satisfacer las condiciones técnicas y de explotación especificadas en la Recomendación UIT�R M.1173.�Obligatoria, explícita���

S52.188�	(4)		Las emisiones de las bandas 2 170 - 2 173,5 kHz y 2 190,5 - 2 194 kHz efectuadas, respectivamente, en las frecuencias portadoras de 2 170,5 kHz y de 2 191 kHz estarán limitadas a la clase J3E y su potencia en la cresta de la envolvente no excederá de 400 vatios. No obstante, las estaciones costeras utilizarán también, con la misma limitación de potencia, la frecuencia de 2 170,5 kHz para emisiones de clase H2B cuando empleen el sistema de llamada selectiva descrito en la Recomendación UIT-R M.489-2 y, excepcio�nalmente, en las Regiones 1 y 3 y en Groenlandia para la transmisión de mensajes de seguridad con emisiones de clase H3E.�Obligatoria (?), explícita��S52.192�b)	por las estaciones costeras, para anunciar la transmisión de sus listas de llamada en otra frecuencia (véase la Recomendación UIT�R M.1171).�No obligatoria, explícita��S52.195�§ 89.	(1)		Antes de transmitir en la frecuencia portadora de 2 182 kHz, las estaciones deberán escuchar en esta frecuencia el tiempo suficiente para cerciorarse de que no se cursa ningún tráfico de socorro (véase la Recomendación UIT-R M.1171).�Obligatoria, explícita��S52.213�	(2)		Cuando, en circunstancias excepcionales, no puedan utilizar las frecuencias de conformidad con los números S52.203, S52.204, S52.205, S52.206, S52.207 y S52.208 o S52.210, las estaciones de barco podrán usar una de sus propias frecuencias barco-costera asignadas en el plano nacional para comunicar con una estación costera de otra nacionalidad, con la condición expresa de que tanto la estación costera como la del barco tomen, de acuerdo con la Recomendación UIT-R M.1171, las precauciones necesarias para asegurarse de que el uso de esa frecuencia no causará interferencia perjudicial al servicio para el cual esté autorizada.�Obligatoria (?), explícita��S52.222.1�		1  Las estaciones costeras podrán utilizar asimismo estas frecuencias con la clase de emisión H2B cuando empleen el sistema de llamada selectiva definido en la Recomendación �UIT-R M.489�2.�Obligatoria, explícita��S52.224�§ 99.	(1)		Antes de transmitir en las frecuencias portadoras de 4 125 kHz, 6 215 kHz, 8 291 kHz, 12 290 kHz ó 16 420 kHz, las esta�ciones deberán escuchar en la frecuencia en que vayan a transmitir durante un periodo de tiempo suficiente para cerciorarse de que no se está transmitiendo tráfico de socorro (véase la Recomendación UIT-R M.1171).�Obligatoria, explícita��S52.229�	(4)		En la Recomendación UIT�R M.1173 se especifican las características técnicas de los transmisores utilizados para la radiotelefonía en las bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz.�Obligatoria, explícita���

S52.231�§ 101.	(1)		La frecuencia de 156,8 MHz es la frecuencia internacional para el tráfico de socorro y para las llamadas de radiotelefonía de las estaciones que utilicen frecuencias de las bandas autorizadas entre 156 MHz y 174 MHz (véase el apéndice S13 para los detalles sobre su uso). La clase de emisión que debe emplearse en radiotelefonía en la frecuencia de 156,8 MHz es la clase G3E (véase la Recomendación UIT�R M.489-2).�Obligatoria, explícita��S52.234�b)	por las estaciones costeras para anunciar la transmisión, en otra frecuencia, de sus listas de llamada e información marítima importante (véase la Recomendación UIT�R M.1171).�No obligatoria, explícita��S52.235�	(3)		La frecuencia de 156,8 MHz podrá ser utilizada por las estaciones de barco y por las estaciones costeras para la llamada selectiva definida en la Recomendación UIT�R M.257-3.�Obligatoria (texto no típico), explícita��S52.240�	(8)		Antes de transmitir en la frecuencia de 156,8 MHz, las estaciones deberán escuchar en esta frecuencia durante un periodo suficiente para cerciorarse de que no se está transmitiendo en ella tráfico de socorro (véase la Recomendación UIT�R M.1171).�Obligatoria, explícita��S54.2�	(2)		La llamada selectiva puede efectuarse utilizando un sistema secuencial de una sola frecuencia de acuerdo con la Recomendación UIT-R M.257-3 o un sistema de llamada selectiva digital de acuerdo con las Recomendaciones UIT-R M.493-6, M.541�6, M.821 y M.825 en los sentidos de costera a barco, de barco a costera y de barco a barco.�No obligatoria, explícita��S55.1�§ 1.		El procedimiento radiotelegráfico que se detalla en la Recomendación UIT-R M.1170 es obligatorio excepto en los casos de socorro, urgencia o seguridad, en los cuales se aplicarán las dispo�siciones del apéndice S13.�Obligatoria, explícita��S56.2�§ 2.		Se procurará emplear los procedimientos especificados en la Recomendación UIT-R M.492�6, salvo en los casos de socorro, urgencia o seguridad en los que pueden utilizarse procedimientos alternativos o no normalizados.�No obligatoria, explícita��S56.7�§ 5.		Cuando se efectúe la transmisión por medio de las vías de telecomunicación abiertas a la correspondencia pública, con exclusión de las vías de telecomunicación del servicio móvil y del servicio móvil por satélite y sus enlaces de conexión, se procurará tener en cuenta las disposiciones del Reglamento de las Telecomunicaciones Internacionales y las Recomendaciones UIT-T pertinentes.�No obligatoria, explícita��S57.1�§ 1.		Las disposiciones de la Recomendación UIT-R M.1171 se aplican a las estaciones radiotelefónicas excepto en los casos de socorro, urgencia o seguridad, en los cuales se aplica lo dispuesto en el apéndice S13.�Obligatoria, explícita��S58.1�	Se aplicarán las disposiciones del Reglamento de las Telecomunicaciones Internacionales, teniendo en cuenta las Recomendaciones UIT-T.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?���B)	Partes de los apéndices S1 a S18 del RR simplificado que hacen referencia a Recomendaciones de la UIT



Ap. al RR�Tema�Observaciones��AP S1�	(2)	Las fórmulas y ejemplos de emisiones designadas de acuerdo con este apéndice aparecen en la Recomendación UIT-R SM.1138. Otros ejemplos pueden encontrarse en otras Recomendaciones UIT-R. También pueden encon�trarse publicados tales ejemplos en el Prefacio a la Lista Internacional de Frecuencias.�No obligatoria, explícita y no explícita���	(3)	Para la denominación completa de una emisión se añadirá, inmediatamente antes de los símbolos de clasificación, la anchura de banda necesaria indicada mediante cuatro caracteres. Cuando se utilice, la anchura de banda necesaria será determinada por uno de los métodos siguientes:

(3.1)	empleo de las fórmulas y ejemplos de anchuras de banda necesaria y de la correspondiente denominación de las emisiones que aparecen en la Recomendación UIT-R SM.1138;

(3.2)	cálculos efectuados de acuerdo con otras Recomenda�ciones UIT-R;

		(3.3)	mediciones, en los casos no comprendidos en (3.1) ó (3.2).�Obligatoria, no explícita en (3.2) ¿examen?��AP S2�	36)	Al aplicar esta tolerancia, las administraciones deberán inspirarse en las Recomendaciones UIT-R pertinentes más recientes.�No obligatoria, no explícita��AP S3�Debido a las diversas características de las tecnologías empleadas por los servicios que funcionan en frecuencias superiores a 17,7 GHz, es necesario que el UIT-R continúe los estudios antes de especificar los niveles. En la medida de lo posible, los valores que han de observarse deberían ser los que figuren en las Recomendaciones UIT-R pertinentes. Hasta que no se adopten las recomendaciones adecuadas, deberán emplearse los valores más bajos que puedan obtenerse (véase la Recomendación 66)�No obligatoria y sin referencias explícitas en el cuadro���	12)	Estos niveles no son aplicables a sistemas que utilizan técnicas de modu�lación digital pero pueden utilizarse como orientación. Los valores correspondientes a estos sistemas podrán ser proporcionados por las Recomendaciones UIT-R disponibles pertinentes (véase la Recomendación 66).�No obligatoria, no explícita���

�	13)	Estos niveles no son aplicables a las estaciones de los servicios espaciales, pero conviene que los niveles de sus emisiones no esenciales se mantengan en los valores más bajos posibles que sean compatibles con los condicionamientos técnicos y económicos impuestos a este material. Para los valores aplicables a estos sistemas podrá referirse a las Recomendaciones UIT�R disponibles pertinentes (véase la Recomendación 66).�No obligatoria, no explícita��AP S4�	1	En la medida de lo posible debe utilizarse la versión más reciente de la Recomendación UIT-R SF.675 para calcular la densidad de potencia máxima por Hz.�No obligatoria, explícita���d)	En el caso de una estación espacial no geoestacionaria sometida de acuerdo con el número S9.11A, la información apropiada necesaria para calcular la región afectada por las estaciones espaciales del SMS (definidas en el proyecto de nueva Recomendación UIT�R M.1187).�Obligatoria, explícita��AP S5�Cuadro S5-1�ii)	Ver Recomendaciones UIT-R IS.847, IS.848 e IS.849�Obligatoria, explícita���Condición: Incompatibilidad deter�minada aplicando los apéndices S7, S8, los anexos técnicos de los apéndices S30, S30A o S30B, los valores de dfp especificados en alguna nota, otras disposiciones técnicas del Reglamento, o Recomendaciones UIT-R, según proceda�Obligatoria, no explícita, ¿examen?���Métodos definidos en los apéndices S7, S8, S30, S30A o S30B, otras disposiciones técnicas del Reglamento, o Recomendaciones UIT�R, o adaptados a partir de éstos�Obligatoria, no explícita, ¿examen?���Anexo 1, puntos 1.2.1 y 1.2.3.2, varias referencias a la Recomendación UIT�R IS.1143.�No obligatoria, explícita���Anexo 1, cuadros 1 a 4, varias referencias a las Recomendaciones UIT�R M.1185, IS.847 e IS.849.�Obligatoria, explícita��AP S11 [AP45, Parte B, (3.)]�	A continuación se indican las características principales del receptor de referencia. En las Recomendaciones pertinentes del CCIR figuran las características más detalladas.�No obligatoria, no explícita��AP S12�	(6)	La frecuencia portadora de los radiofaros marítimos y la separación entre canales deberán ser múltiplos enteros de 100 Hz. La separación entre frecuencias portadoras adyacentes debería basarse en las Recomendaciones UIT-R pertinentes.�No obligatoria, no explícita���

AP S13�RR2937A (Mob.87)

	Las transmisiones de socorro, urgencia y seguridad, pueden también efectuarse, teniendo en cuenta el número 2945, utilizando técnicas de llamada selectiva digital y técnicas de satélite así como telegrafía de impresión directa, de acuerdo con las Recomendaciones pertinentes del CCIR.�No obligatoria, no explícita���RR3259A

c)	para las ondas decimétricas, es decir, en las �bandas 406 - 406,1 MHz y 1 645,5 - 1 646,5 MHz, en señales cuyas características se ajustarán a las Recomendaciones pertinentes del CCIR.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?���RR3340

	El modo y formato de transmisión deben ajustarse a las Recomendaciones pertinentes del CCIR.�No obligatoria, no explícita��AP S16 [AP11, Secc. III]�5.	de las disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones y de las Resoluciones y Recomendaciones del CCITT aplicables al servicio móvil marítimo radiotelefónico, o del Manual para uso de los servicios móvil marítimo y móvil marítimo por satélite.�Obligatoria, no explícita, ¿examen?��

�ANEXO 4

(a la Parte 1)

Asuntos reglamentarios y de procedimiento a que hace referencia �el proyecto de Informe de la RPC (Documento CPM-97/1)

Capítulo 1 (puntos 1.2 y 2 del orden del día contenidos en la Resolución 718)

Véanse los anexos 1, 2 y 3 a la Parte 1 del presente Informe.

Capítulo 2 (punto 1.4 del orden del día contenido en la Resolución 718)

Véase la Parte 2 del presente Informe. Puede ser necesario elaborar textos reglamentarios adicionales (véase el punto 2.6.2, página ..., del Informe de la RPC).

Capítulo 3 (puntos 1.6 y 1.8 del orden del día contenidos en la Resolución 718)

3.1.1	Examen del apéndice S13 y asuntos conexos

Véase el último párrafo del punto 3.1.1.8 del capítulo 3, página … (véase también la sección 5 de la Parte 1 del presente Informe).

Véanse las propuestas relativas a los añadidos propuestos a los artículos S18 y S19, que figuran en la página … del capítulo 3.

3.1.2	Examen del apéndice S18

No hay propuestas de carácter reglamentario.

3.1.3	Examen del artículo S53

No se propone ningún texto reglamentario. En cambio, se propone una medida recomendada: una Resolución de la Conferencia o una enmienda al artículo S53, eventualmente enmiendas a las Recomendaciones UIT�T pertinentes.

3.1.4	Punto 1.6.4 del orden del día

Por el momento no se requiere medida alguna (hasta consultar a la OMI).

3.1.5	Punto 1.6.5 del orden del día

No se propone ningún texto reglamentario, sino una petición para introducir una disposición sobre el uso de tecnología digital en las bandas de radiotelefonía marítima en ondas decamétricas actualmente previstas.

3.2	Punto 1.8 del orden del día

No se requiere medida alguna (es sólo un asunto de atribución).

�Capítulo 4 (punto 1.9.1 del orden del día contenido en la Resolución 718)

4.1	Servicio móvil por satélite por debajo de 1 GHz

4.1.1	Resolución 214 y Recomendación 717

Véase página …, punto 4.1.1.3.

Véase página …, punto 4.1.1.2.3.

Véase página …, punto 4.1.1.4.3.

Véase página …, punto 4.1.1.5.3.

4.1.2	Proceso de coordinación de sistemas móviles por satélite no geoestacionarios (Resolución 215)

No se propone ningún texto reglamentario.

4.1.3	Nivel de densidad de flujo de potencia aplicable en la banda 137 - 138 MHz … (Resolución 714)

Véase página …, punto 4.1.3.3.

4.2	Servicio móvil por satélite en la banda 1 - 3 GHz

4.2.1	Proceso de coordinación de sistemas móviles por satélite no geoestacionarios (Resolución 215)

No se propone ningún texto reglamentario.

4.2.2	Compartición de frecuencias en las bandas compartidas por el servicio móvil … (Recomendación 717)

El Informe no propone ningún texto reglamentario. Véase también el punto 4.2.2.1.5 del Documento SC97-1/15.

4.2.3	Estudios de compartición sobre la posible utilización de la banda 1 675 - 1 710 MHz por el servicio móvil por satélite (Resolución 213)

Véase página …, punto 4.2.3.1.3. El asunto queda a consideración de la CMR�97.

4.2.4	Utilización de las bandas de frecuencias 1 980 - 2 010 MHz … (Resolución 716)

No se requiere medida alguna (véase también que el Documento SC97-1/15 confirma que no se requiere medida alguna).

4.2.5	Compartición en las atribuciones existentes en las bandas 1 525 - 1 559 MHz y 1 626,5 � 1 660,5 MHz

Véase página …, punto 4.2.5.2.

4.2.6	Necesidades del servicio móvil por satélite en la banda 1 - 3 GHz

No se propone ningún texto reglamentario.

4.2.7	Resolución 717

Véanse las notas al pie de la página … No se propone ningún texto reglamentario.

�4.3	Enlaces de conexión del servicio móvil por satélite no geoestacionario

4.3.1	Resolución 115

Véase página ..., punto 4.3.1.3.

4.3.2	Resolución 116

Véase página ..., punto 4.3.2.3. Véase también el nuevo texto contenido en el Documento SC97�1/19.

4.3.3	Resolución 117

Véase página ..., punto 4.3.3.3 (el mismo texto figura en el Documento SC97�1/19).

4.3.4	Resolución 119

Pese a haberse anunciado, no se propone ningún texto reglamentario.

4.3.5	Resolución 121

Véase el punto 4.3.5.3 del Documento SC97-1/19 (la cuestión debería ser objeto de una Recomendación UIT�R, en lugar de incorporarse al Reglamento de Radiocomunicaciones).

4.3.6	Resolución 120

Véase página ..., punto 4.3.6.3. Véase también el nuevo texto que figura en el Documento SC97�1/19.

4.3.7	Recomendación 104

Véase el punto 4.3.7.2 del Documento SC97�1/19.

4.4	Redes del servicio fijo por satélite no geoestacionario

4.4.1	Resolución 118

Véase página ..., punto 4.4.1.3 (el mismo texto figura en el Documento SC97�1/19).

Capítulo 5 - Servicios científicos espaciales (puntos 1.9.2, 1.9.4 y 1.9.5 del orden del día contenidos en la Resolución 718)

5.1	Punto 1.9.2 del orden del día, Resolución 211

Véase página ..., punto 5.1.5. Véanse también los comentarios de la CE 7 que figuran en el Documento SC97�1/16.

5.2	Punto 1.9.2 del orden del día, Resolución 710

Pese a haberse anunciado, no se propone ningún texto reglamentario.

5.3	Punto 1.9.2 del orden del día, Resolución 712, resuelve 1

No se propone ningún texto reglamentario.

�5.4	Punto 1.9.2 del orden del día, Resolución 712, resuelve 2

No se propone ningún texto reglamentario.

5.5	Punto 1.9.2 del orden del día, Resolución 712, resuelve 3

Véase página ..., punto 5.5.5.

5.6	Punto 1.9.2 del orden del día, Resolución 712, resuelve 4

Véase página ..., punto 5.6.1.4.

Véase página ..., punto 5.6.2.5.

Véase página ..., punto 5.6.3.5 (texto por elaborar).

Véase página ..., punto 5.6.4.5.

5.7	Punto 1.9.2 del orden del día, Resolución 712, resuelve 5

No se propone ningún texto reglamentario.

5.8	Punto 1.9.4.1 del orden del día

No se propone ningún texto reglamentario.

5.9	Punto 1.9.4.2 del orden del día

No se propone ningún texto reglamentario.

5.10	Punto 1.9.4.3 del orden del día

Véase página ..., punto 5.10.5. Véase también el nuevo texto que figura en el Documento SC97�1/19.

5.11	Punto 1.9.5 del orden del día

Véase página ..., punto 5.11.5. Véanse también los comentarios de la CE 7 que figuran en el Documento SC97�1/16.

Capítulo 6, apéndices 30 y 30A

Véase la Parte 3 del presente Informe.

Capítulo 7 - Otros asuntos

7.1	Examen del apéndice S7 (punto 1.3 del orden del día)

Véase página ..., punto 7.5.1. NOTA - El Grupo de Tareas Especiales 1/3 finalizará el trabajo a fines de febrero.

7.2	Sistemas adaptables en ondas hectométricas y decamétricas (punto 1.5 del orden del día)

Véase página ..., punto 7.2.6.

�7.3	Radiaciones no esenciales (punto 1.7 del orden del día)

Véase página ..., punto 7.3.6.

7.4	Radares de perfil del viento (punto 1.9.3 del orden del día)

No se propone ningún texto (únicamente un asunto de atribución). Véase también página ..., punto 7.4.6.

7.5	Servicio fijo por encima de 30 GHz

Véase el punto 7.5.6 que figura en el Documento SC97�1/14.



�parte 2

Asuntos reglamentarios y de procedimientos en relación con el punto 1.4�del orden del día de la CMR-97 (Radiodifusión por ondas decamétricas)

1	Bandas de frecuencias a examinar

El artículo S12 del Reglamento de Radiocomunicaciones adjunto a la Resolución 530 (CMR�95) es aplicable a las bandas de frecuencias atribuidas exclusivamente al servicio de radiodifusión entre 5 950 kHz y 26 100 kHz. El "resuelve 3.1" de la Resolución 529 (CMR�95) hace referencia a las bandas de ondas decamétricas atribuidas al servicio de radiodifusión (excepto en las bandas que se han de utilizar en la Zona Tropical). Las bandas de ondas decamétricas definidas en RR 208/S.21 son bandas de frecuencias entre 3 MHz y 30 MHz. Por consiguiente, es necesario establecer disposiciones reglamentarias para:

•	las bandas de ondas decamétricas por debajo de 5 950 kHz cuya utilización no está limitada a la Zona Tropical, es decir:

–	3 900 - 3 950 kHz en Botswana, Lesotho, Malawi, Mozambique, Namibia, Sudáfrica, Swazilandia, Zambia y Zimbabwe (RR 513/S5.123), y en la Región 3;

–	3 950 - 4 000 kHz en las Regiones 1 y 3 y en Canadá y Groenlandia (RR 514/S5.124, RR 515/S5.125);

•	bandas de frecuencias atribuidas exclusivamente al servicio de radiodifusión entre 5 950 kHz y 26 100 kHz;

•	bandas de frecuencias enumeradas en RR 531/S5.148 atribuidas al servicio de radiodifusión por la CMR�79 y a las cuales se aplica la Resolución 8 (Rev.Mob-87);

•	bandas de frecuencias enumeradas en RR 521A/S5.134 y 521B/S5.135 atribuidas al servicio de radiodifusión por la CMR�92 y a las cuales se aplican RR 521C/S5.136, RR 528A/S5.143, RR 529B/S5.146, RR 534A/S5.151 y la Resolución 21 (CAMR�92).

2	Actuación de la Comisión Especial

Cabe observar que cuando el "resuelve 3.1" de la Resolución 529 (CMR�95) hace referencia al UIT�R, se ha de considerar junto con los "considerando e, f y g" en que se asigna la labor principal al Grupo de Tareas Especiales 10/5 y la RPC. La función de la Comisión Especial consiste en examinar el informe del Grupo de Tareas Especiales 10/5 y en formular comentarios al respecto de modo que la RPC pueda estudiarlos. La Comisión Especial agradece la labor efectuada por el GTE 10/5, pues su completo Informe contiene muchos elementos valiosos acerca de esta compleja cuestión, que está en estudio en la UIT desde 1947.

3	Comentarios relativos a las propuestas de modificaciones del artículo S12

Esta sección se basa en el artículo S12 adoptado por la CMR�95 en su Resolución 530 y en los resultados obtenidos por el Grupo de Tareas Especiales 10/5, señalados con el subrayado y tachado habituales.

��

PROPUESTA DE ARTÍCULO S12

MOD

[Procedimiento de planificación] para�las bandas atribuidas exclusivamente al servicio de radiodifusión�entre 5 9505 900 kHz y 26 100 kHz



Comentarios de la Comisión Especial:

1)	No se recibió ninguna Contribución relativa a las bandas por debajo de 5 900 kHz.

2)	La Comisión Especial tomó nota de la Contribución del GT 10/5 relativa a las bandas comprendidas entre 5 900 kHz y 26 100 kHz, en la que se modifica la versión simplificada del artículo S12 anexa a la Resolución 530 (CMR�95) mediante la consolidación de los dos procedimientos contenidos en él (el procedimiento de consulta y el sistema de planificación) en un solo procedimiento de planificación. Es dudoso que se pueda llamar al procedimiento propuesto "procedimiento de planificación", razón por la que este término figura entre corchetes.

Sección I. Introducción

NOC	S12.1

		Se encarece a todas las administraciones que, cuando apliquen el procedimiento descrito en este artículo, respeten en la mayor medida posible los principios definidos en la sección II de este artículo.

Sección II. Principios de planificación

ADD	S12.1A

	(1)	El [procedimiento de planificación] descrito en los números S12.12 a S12.30 se aplicará a todas las bandas de ondas decamétricas atribuidas al servicio de radiodifusión entre 5 900 kHz y 26 100 kHz.

Comentario de la Comisión Especial: La Comisión Especial tomó nota de la ampliación propuesta de la aplicabilidad del artículo S12. Esta ampliación puede plantear dificultades de reglamentación porque algunas bandas atribuidas al servicio de radiodifusión están sujetas a diversas condiciones. Además, la extensión de la aplicabilidad propuesta, junto con la supresión del sistema de planificación del artículo S12, significa indirectamente que el GT 10/5 considera que la CMR�97 es la Conferencia de Planificación pertinente mencionada en RR531/S5.148.

�

MOD	S12.2

	(2)		El [procedimiento de planificación] de las bandas de ondas decamétricas atribuidas al servicio de radiodifusión se basará en el principio de la igualdad de derechos de todos los países, grandes o pequeños, a tener acceso equitativo a estas bandas. La planificación tratará también de lograr una utilización eficaz de estas bandas de frecuencias, teniendo en cuenta las limitaciones técnicas y económicas que puedan existir en ciertos casos. De acuerdo con lo anterior, se aplicarán los siguientes principios de planificación.

Comentario de la Comisión Especial: Queda entendido que la sección III  del artículo S12 ya no figurará en el Reglamento de Radiocomunicaciones y, por lo tanto, se ha de suprimir la Resolución 511 (HFBC�87).

MOD	S12.3

	(3)		Se tomarán en consideración y se tratarán sobre una base equitativa todas las necesidades de radiodifusión, presentes o futuras, formuladas por las administraciones, a fin de garantizar la igualdad de derechos indicada en el número S12.2, y permitir a cada administración asegurar un servicio satisfactorio.

ADD	S12.3A

	(4)		El [procedimiento de planificación] periódica se basará únicamente en las necesidades de radiodifusión formuladas para su puesta en servicio durante el periodo de planificación. Además deberá ser flexible para tomar en consideración nuevas necesidades de radiodifusión y modificaciones de las existentes.

Comentario de la Comisión Especial: Esta disposición contiene el término "periodo de planificación" que no está explicado en ningún lugar. Se necesita una definición del "periodo de planificación" o bien se debe utilizar en su lugar el término "periodo de programación".

 (MOD)	S12.4

	(5)		Todas las necesidades de radiodifusión, nacionales1 e internacionales, se tratarán en pie de igualdad, prestando la debida consideración a la diferencia entre esos dos tipos de necesidades.



MOD	S12.5

	(6)		En el curso del [procedimiento de planificación] se tratará de asegurar, en la medida de lo posible, la continuidad de la utilización de una frecuencia o de una banda de frecuencias. Sin embargo, esa continuidad no impedirá el tratamiento igual y técnicamente óptimo de todas las necesidades de radiodifusión.

�

SUP	S12.6

	(5)	El procedimiento de planificación periódica se basará únicamente en las necesidades de radiodifusión formuladas para su puesta en servicio durante el periodo de planificación. Además deberá ser flexible para tomar en consideración nuevas necesidades de radiodifusión y modificaciones de las existentes.

Comentario de la Comisión Especial: Sustituido por ADD S12.3A

SUP	S12.7

	(6)	El procedimiento de planificación se basará en transmisiones de doble banda lateral. Sin embargo, se permitirán transmisiones de banda lateral única voluntarias en lugar de las transmisiones de doble banda lateral planificadas, a condición de que no aumenten el nivel de interferencia causado a las transmisiones de doble banda lateral.

Comentario de la Comisión Especial: La supresión propuesta de esa disposición significa que las bandas HFBC pueden utilizarse con cualquier técnica de modulación, y que el procedimiento propuesto se aplicaría igualmente a cualquier técnica de modulación. Ello puede plantear la necesidad de modificar otras disposiciones y Resoluciones, por ejemplo, RR521A/S5.134, Resolución 517 (HFBC�87), etc., relativos al calendario de introducción del SRS.

MOD	S12.8

	(7)		Para la utilización eficaz del espectro, siempre que sea posible, se utilizará una sola frecuencia para satisfacer una necesidad de radiodifusión determinada en una zona de servicio requerida dada y, en cualquier caso, el número de frecuencias utilizadas será el mínimo necesario para garantizar una determinada calidad de recepción. satisfactoria. Siempre que sea posible se utilizará una sola frecuencia.

Comentario de la Comisión Especial: En la versión inglesa, se debe sustituir el término "whenever possible" por un término reglamentario más idóneo como, por ejemplo, "whenever practicable" o "whenever feasible".

ADD	S12.8A

	(8)		El [procedimiento de planificación] comprenderá un análisis técnico acordado universalmente que se llevará a cabo oportunamente.

Comentarios de la Comisión Especial:

1)	Es necesario aclarar esta disposición. "Análisis técnico acordado universalmente" puede interpretarse como el análisis efectuado por la Oficina para cada horario estacional o el método de cálculo que se debe utilizar. También se puede interpretar como una decisión o una reunión de coordinación mundial. El planteamiento más lógico es considerarlo como parte de las Reglas de Procedimiento.

2)	Independientemente de la forma que adopte este análisis técnico, es necesario aplicarlo a escala mundial para garantizar la eficacia del sistema y, por lo tanto, no debe figurar entre los principios puesto que en el punto S12.1 no se los considera obligatorios.

�

ADD	S12.8B

	(9)		El [procedimiento de planificación] debe alentar a las administraciones o a los organismos de radiodifusión en ondas decamétricas habilitados a efectuar cambios, a llevar a cabo un proceso de coordinación continuo a fin de resolver incompatibilidades, tanto en reuniones (regionales o mundiales, bilaterales o multilaterales) como por correspondencia (teléfono, facsímil, correo electrónico, etc.).

Comentarios de la Comisión Especial:

1)	Esta disposición implica que una administración puede "autorizar" a una empresa de radiodifusión a actuar en su nombre. Se supone que las administraciones deben velar por los intereses de otros servicios. En ese caso, si se considera que la coordinación es un acuerdo particular conforme a CS193, habrá que conceder también la categoría de empresa de explotación reconocida a los organismos de radiodifusión.

2)	Si la coordinación se ha de efectuar en el marco de los acuerdos especiales del artículo 7/S6 del Reglamento de Radiocomunicaciones, se aplica RR376/S6.3 y, en ese caso, la reunión de coordinación debe ser mundial.

3)	Es necesario introducir modificaciones en esta disposición para adaptarla a la terminología de reglamentación típica. Quizá fuese más adecuado suprimir la referencia a los organismos de radiodifusión por ondas decamétricas en el texto porque una administración puede autorizar a su representante a actuar en su nombre o definir de lo contrario el término "organismo de radiodifusión" en el Reglamento de Radiocomunicaciones. Se pueden necesitar otros cambios de redacción (por ejemplo, la supresión de "(regionales o mundiales, bilaterales o multilaterales)" y de "(teléfono, facsímil, correo electrónico, etc.)".

SUP	S12.9

	(8)	Las necesidades de radiodifusión para las cuales no esté garantizada la intensidad de campo mínima utilizable acordada en cualquier punto de la zona de servicio requerida, debida a la falta de las instalaciones técnicas necesarias, pueden obtener una protección reducida proporcionalmente contra la interferencia.

MOD	S12.10

	(10)		En el curso del proceso de coordinación de necesidades de radiodifusiónla primera etapa de la aplicación equitativa de un nuevo procedimiento de planificación, se tratará de incluircoordinar el mayor número posible de necesidades presentadas, a la vez que se satisface con un nivel de calidad aceptable para las administraciones/empresas de radiodifusióndeseado. Las necesidades restantes se tratarán en el entendido de que niveles de calidad inferiores serían aceptables.

Comentario de la Comisión Especial: Se debe explicar con más detalle (reunión anual o semianual, bajo los auspicios de la UIT o no, etc.) el proceso de coordinación a que se hace referencia en esta disposición.



�

SUP	S12.11

	(10)		El método de planificación deberá satisfacer, en igualdad de condiciones, un mínimo de necesidades de radiodifusión presentadas por las administraciones con el nivel de calidad deseado. Se prestará especial atención a las necesidades de las administraciones que, inicialmente, no puedan alcanzar este nivel de calidad.

Comentario de la Comisión Especial: Ciertos elementos de esta disposición se reflejan en otras disposiciones, pero hay elementos relacionados con la satisfacción de las necesidades mínimas de la radiodifusión que no se recogen concretamente en ningún otro lugar.

ADD	S12.11A

	(11)		Para garantizar la mayor posibilidad de éxito, las administraciones y empresas de radiodifusión actuarán con la máxima buena voluntad y cooperaran mutuamente en la mayor medida posible, teniendo debidamente en cuenta todos los factores técnicos y de explotación de cada caso.

Comentarios de la Comisión Especial:

1)	Para que el texto sea más comprensible, se deben añadir las palabras "al [procedimiento de planificación]" después de la palabra "éxito".

2)	En relación con la referencia a los organismos de radiodifusión, véase la Nota 3 de ADD S12.8B.

MOD

Sección III. Sistema[Procedimiento de planificación]

MOD	S12.12

		El sistema[procedimiento de planificación] elaborado de conformidad con los principios enunciados en la sección II del presente artículo y las decisiones de la Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones de 1997 (CMR-97) se recoge en la presente sección.para la planificación de las bandas de ondas decamétricas atribuidas al servicio de radiodifusión (Ginebra, 1987), se mejorará y se probará de conformidad con las instrucciones contenidas en la Resolución 511 (HFBC-87) para su adopción si una conferencia mundial de radiocomunicaciones competente lo juzga aceptable.

Comentario de la Comisión Especial: Se ha propuesto aquí que los dos procedimientos, a saber, el sistema de planificación y el procedimiento de consulta se sustituyan por un solo procedimiento mediante la supresión del sistema de planificación. Si la Conferencia decide adoptar esta solución, MOD S12.12 es innecesario y procede suprimirlo.

�

SUP

Sección IV. Procedimiento de consulta

MOD	S12.13

		Dos veces por año las administraciones someterán a la Oficina los horarios estacionales de radiodifusión que prevean aplicar en las bandas correspondientes. Estos horarios se referirán a los periodos estacionales siguientes y; Un horario se pondrán en aplicación el primer último domingo de cadadel anterior periodo estacional, a las 01000001 UTC. Los horarios abarcarán los periodos estacionales siguientes:

Comentarios de la Comisión Especial:

1)	el texto subrayado dos veces es una propuesta de la Comisión Especial con objeto de que la disposición sea más clara.

2)	en los artículos S12 y S12A, se observan algunas diferencias en relación con las horas de ejecución (0001 UTC y 0100 UTC, respectivamente).

MOD	S12.14

a)	Horario de marzo - marzo a agosto inclusiveHorario A - marzo a octubre;

MOD	S12.15

b)	Horario de septiembre - septiembre a febrero inclusiveHorario B - octubre a marzo.

SUP	S12.16

		Si lo desean, las administraciones podrán seguir utilizando cuatro periodos para sus planes anuales de radiodifusión, pero se les encarece que en tal caso utilicen los periodos que se indican a continuación, a condición de que lo indiquen claramente en los horarios proyectados que sometan a la Oficina. Estos horarios se pondrán en aplicación el primer domingo de cada periodo estacional, a las 0001 UTC:

SUP	S12.17

a)	Horario de marzo - marzo y abril

SUP	S12.18

b)	Horario de mayo - mayo, junio, julio y agosto

SUP	S12.19

c)	Horario de septiembre - septiembre y octubre

SUP	S12.20

d)	Horario de noviembre - noviembre, diciembre, enero y febrero.

ADD	S12.20A

		Si una administración considera necesario tener en cuenta los cambios de propagación durante el periodo en cuestión, se recomienda que, por motivos de eficacia del espectro, esos requisitos se pongan en aplicación:

ADD	S12.20B

		El primer domingo de mayo;

ADD	S12.20C

		El primer domingo de septiembre.

ADD	S12.20D

		Estos cambios se pondrán en aplicación en esas fechas a las 0100 UTC.

�

ADD	S12.20E

		En un periodo determinado se podrán utilizar otras fechas de inicio y parada para tener en cuenta necesidades con horarios diferentes, por ejemplo, acontecimientos especiales, cambios horarios en fechas diferentes que no coinciden con el periodo en cuestión, etc.

MOD	S12.21

		Las administraciones podrán incluir en sus horarios asignaciones hasta un año antes de su utilización, siempre y cuando no se prevea ningún cambio de sus características durante ese periodo.

ADD	S12.21A

		Cuando las administraciones no indiquen que utilizan un nuevo horario, la Oficina utilizará el horario anterior para la misma administración y el mismo periodo. En el horario se incorporará una nota para identificar esas necesidades. La Oficina seguirá esta práctica durante dos periodos consecutivos.

Comentarios de la Comisión Especial: Esta disposición necesita cambiarse para facilitar su comprensión, por ejemplo:

1)	añadiendo las palabras "las asignaciones para" antes de las palabras "el horario anterior";

2)	"cuando las administraciones no indiquen que utilizan un nuevo horario, la Oficina utilizará las asignaciones para el horario anterior para esta administración y este nuevo periodo. (etc.)."

ADD	S12.21B

		Con respecto a las medidas adoptadas en el Nº*[supra], la Oficina notificará a la administración interesada que el horario no incluirá sus necesidades de radiodifusión a menos de que la administración comunique otra cosa.

Comentario de la Comisión Especial: Esta disposición no es clara. A continuación se indica una posible mejora:

"Siguiendo las medidas adoptadas en el número S12.21A, la Oficina …"

ADD	S12.21C

		Las administraciones notificarán a la Oficina si han decidido cesar la radiodifusión en ondas decamétricas.

Comentario de la Comisión Especial: Esta disposición no es clara. Sería necesario seguirla examinando. A continuación se indica una posible nueva formulación:

"Cuando una administración decida cesar su servicio de radiodifusión en las bandas en ondas decamétricas, notificará a la Oficina de esa decisión."

NOC	S12.22

		Las frecuencias indicadas en los horarios deben ser las que vayan a utilizarse durante el periodo en cuestión, siendo conveniente que su número sea el mínimo indispensable para la recepción satisfactoria del programa de que se trate en cada una de las zonas a que se destina. En la medida de lo posible, las frecuencias que se utilicen en cada zona de recepción deben repetirse de un periodo estacional a otro.

�

NOC	S12.23

		Se alienta a las administraciones a que coordinen sus horarios en la mayor medida posible con otras administraciones antes de someterlos. Una administración podrá someter, en nombre de un grupo de administraciones, sus horarios coordinados, pero las frecuencias de éstos no tendrán ninguna prioridad de utilización con respecto a las sometidas por otras adminis�traciones.

MOD	S12.24

		La Oficina fijará y publicará las fechas límite para la recepción de los horarios correspondientes a las dos estaciones del año mencionadas en el número S12.13 y a las cuatro estaciones mencionadas en el número S12.16.

MOD	S12.25

		Los horarios se someterán junto con los datos pertinentes indicados en el apéndice S4 de acuerdo con las prácticas recomendadas en las Reglas de Procedimiento.

Comentario de la Comisión Especial: Dado que el apéndice S4 autoriza a la Oficina a elaborar formas adecuadas de notificación para satisfacer los requisitos estatutarios del apéndice S4 y las decisiones conexas de conferencias futuras, parece justificado suprimir la frase en que se hace referencia a las Reglas de Procedimiento.

MOD	S12.26

		Al recibir los horarios, la Oficina deberá, de acuerdo con las Reglas de Procedimiento, unificarlos, validar los datos cuando sea necesario, unificar los horarios, efectuar un análisis de compatibilidaddeterminar las incompatibilidades que pueda detectar, y preparar el «Horario provisional de radiodifusión por ondas decamétricas» (el Horario provisional). Este Horario incluirá todas las asignaciones para las cuales las administraciones no hayan propuesto variantes, las frecuencias seleccionadas por la Oficina entre las alternativas presentadas, y las frecuencias seleccionadas por la Oficina en los casos en que la necesidad de asistencia venga indicada por su omisión intencional en los distintos horarios.

Comentario de la Comisión Especial: Como las actividades de la Oficina deben ajustarse a las Reglas de Procedimiento aprobadas, puede ser necesario restablecer la frase en que se hace referencia a las Reglas de Procedimiento.

MOD	S12.27

		El Horario provisional se publicará por lo menos dos meses antes del comienzo de cada uno de los dos periodos estacionales indicados en el número [S12.13].

MOD	S12.28

		Las administraciones deben examinar el Horario provisional y, antes del periodo estacional o durante el mismo, deben comunicar a la Oficina, a la mayor brevedad posible, los cambios previstos con respecto a sus presentaciones originales y las razones que justifican dichos cambios. La Oficina publicará periódicamente esta información y actualizará el Horario cuando proceda. coordinar sus horarios de frecuencias de tal forma que se resuelvan y/o reduzcan al mínimo, en la medida de lo posible, cualesquiera incompatibilidades identificadas por el análisis de compatibilidad o por los resultados de comprobaciones técnicas de asignaciones similares, o por una combinación de ambos.

�

ADD	S12.28A

		La coordinación se efectuará en reuniones bilaterales o multilaterales de las administraciones y/o empresas de radiodifusión apropiadas o por otros medios aceptables para las partes interesadas.

ADD	S12.28B

		Las administraciones informarán a la Oficina lo antes posible pero, a más tardar, dos semanas antes del inicio del periodo en cuestión, sobre cualquier cambio de sus necesidades resultante del proceso de coordinación. La Oficina preparará un nuevo Horario unificado de radiodifusión en ondas decamétricas (el Horario) y llevará a cabo un nuevo análisis de compatibilidad. La Oficina publicará el Horario y los resultados del análisis de compatibilidad al principio del periodo estacional de radiodifusión pertinente.

ADD	S12.28C

		Las administraciones notificarán a la Oficina los cambios de sus horarios lo antes posible y la Oficina actualizará y publicará el Horario mensualmente. La Oficina efectuará nuevos análisis de compatibilidad y publicará el Horario actualizado y los resultados de esos análisis cada dos meses durante el periodo estacional.

MOD	S12.29

		Después de cada Un mes antes del final de un periodo estacional, la Oficina consultará con las administraciones interesadas en relación con las frecuencias reales utilizadas y publicará periódicamente sus resultados a las administracionespublicará el Horario definitivo de radiodifusión en ondas decamétricas (el Horario definitivo). Si se han comunicado a la Oficina nuevos cambios desde la publicación del Horario unificado anterior, la Oficina efectuará también un análisis de compatibilidad y lo publicará con el Horario definitivo.

Comentario de la Comisión Especial: Convendría examinar las consecuencias financieras de este sistema antes de adoptarlo.

NOC	S12.30

		Se encarece a las administraciones que, en los casos de interferencia perjudicial relacionados con la aplicación de las disposiciones del artículo S15, actúen con la máxima buena voluntad y cooperen mutuamente en la mayor medida posible, teniendo en cuenta todos los factores técnicos y de explotación de cada caso.

�4	Otros comentarios de la Comisión Especial

4.1	Comentarios sobre el procedimiento de coordinación

Se observa que en las disposiciones propuestas del artículo S12 la coordinación no es obligatoria. No obstante, del informe del Grupo de Tareas Especiales 10/5 se desprende que la diferencia entre el procedimiento de consulta actual y el nuevo [procedimiento de planificación] estriba en la introducción de algún procedimiento de coordinación formal. Es necesario aclarar esta parte; por lo demás, lo que se llama "[procedimiento de planificación]" es en realidad el actual "procedimiento de consulta".

4.2	Problemas de compartición con otros servicios

En la sección 4.2.1 del Informe del Grupo de Tareas Especiales 10/5 a la RPC�97 el primer inciso hace referencia a la "protección" de los demás servicios primarios y en el tercer inciso, se indica que, en los casos de interferencia perjudicial se alentará a las administraciones de que se trata a que aborden el problema mediante una coordinación directa entre sus organizaciones de explotación. También podrían vislumbrarse algunas otras formas de negociación indirecta (por ejemplo, por conducto de la BR).

Una solución posible, que contribuiría a reducir al mínimo los casos de interferencia perjudial, sería la siguiente disposición:

�

ADD S12.10A

		Los demás servicios primarios en las bandas adicionales atribuidas por la CAMR�92 al servicio de radiodifusión estarán protegidos hasta el 1 de abril del 2007, y las asignaciones a estos otros servicios primarios se tendrán en cuenta en el procedimiento previsto en este artículo.

�anexo 3

Asuntos reglamentarios y de procedimiento relacionados con el�punto 1.10 del orden del d ía de la CMR-97

(Revisión de los apéndices 30/30A para las Regiones 1 y 3)

La Comisión Especial examinó las cuestiones relativas a la revisión de los apéndices 30 y 30A para las Regiones 1 y 3 sobre la base de las Contribuciones recibidas, siendo la más importante entre ellas el Informe del GT 10�11S. Considerando que la CMR�95 encargó a la Comisión Especial tener en cuenta los estudios efectuados por las Comisiones de Estudio, se decidió limitar el examen de los apéndices 30 y 30A comentando, cuando procede, el Informe del GT 10-11S.

La Comisión Especial examinó en detalle únicamente el propio Informe y su anexo 1, exceptuado el apéndice S6 que contiene también textos técnicos.

La Comisión Especial apreció el trabajo efectuado por el GT 10�11S y tomó nota de sus resultados, pero algunos participantes expresaron serias inquietudes en cuanto a las partes del Informe del GT 10�11S que, a su juicio, afectan a los derechos de sus países.

Los comentarios de la Comisión Especial, contenidos en el anexo a esta Parte de su Informe a la RPC�97, corresponden a las referencias que figuran en el Informe del GT 10�11S.



�anexo 1

(a la Parte 3)

Comentarios de la Comisión Especial sobre el Informe del GT 10�11S

1	En relación con los tres posibles enfoques (punto 1.2 del Informe), la Comisión Especial ofrece la siguiente descripción alternativa del Enfoque 1:

–	Enfoque 1 (Mantener la situación anterior a la CMR�95): En este enfoque, todo el conjunto de procedimientos de los apéndices 30 y 30A permanecería en dichos apéndices, como antes de la CMR�95. No obstante, con este enfoque es necesario actualizar algunas disposiciones, en particular los artículos 6 y 7 de los apéndices 30 y 30A, a fin de armonizarlos con los artículos S9 y S11. Se espera poder completar dicha tarea a tiempo para la RPC�97. Si se mantienen los artículos 6 y 7 en los apéndices 30 y 30A, no se utilizaría plenamente el trabajo realizado por el GVE y la CMR�95. Por tanto, este método hace necesario actualizar algunas disposiciones.

2	Tras la descripción de los tres posibles enfoques (punto 1.2 del Informe), la Comisión Especial propone la inserción del texto siguiente, junto con la figura 1.

	Con miras a facilitar el estudio de las discrepancias entre los distintos procedimientos, la Comisión Especial elaboró una ilustración del Enfoque 2; la figura 1 representa la estructura general de los procedimientos simplificados (Capítulos SII, SIII y SIV del nuevo Reglamento de Radiocomunicaciones). En esta figura se utiliza el recuadro vacío S10 de la numeración de los nuevos artículos del Reglamento de Radiocomunicaciones como forma conveniente y coherente de introducir los artículos T4 y T5 en la secuencia de los otros artículos. Otro método posible, que sugerían algunas administraciones, sería situar los artículos T4 y T5 en los apéndices S30 y S30A. La ventaja del enfoque que presenta la figura 1 es aclarar la relación entre el artículo T4, que trata de la coordinación de un servicio planificado con servicios planificados y no planificados, y el artículo S9, que trata de la coordinación de un servicio no planificado con servicios planificados y no planificados. También pone de relieve la conveniencia de utilizar el apéndice S5 y el apéndice S6 para determinar la necesidad de una coordinación en cada una de estas dos situaciones, respectivamente. También conviene señalar que en el apéndice S5 y el apéndice S6 se utilizan métodos que figuran en el apéndice S7 y en el apéndice S8 para determinar dicha necesidad. En ambas situaciones, las características que han de utilizarse en el procedimiento son las que figuran en el apéndice S4.
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�3	En relación con el tercer inciso del punto 2c) relativo a la flexibilidad y la utilización eficaz de los recursos órbita/espectro:

	NOTA - Las Reglas de Procedimiento revisadas que se publicaron en los anexos 2 y 3 de la circular CR/60 de noviembre de 1996 indican que si los emplazamientos modificados obtenidos mediante el procedimiento de modificación del Plan no entran en servicio en un periodo de (5+3) años se considerarán extinguidos y se restituirán las asignaciones del Plan originales. (Esto no está de acuerdo con las actuales disposiciones de los apéndices 30 y 30A.)

	Las consecuencias de las Reglas de Procedimiento revisadas son:

•	poner en desventaja a toda administración que desee modificar sus emplazamientos orbitales pero que no esté en condiciones de poner en servicio las nuevas asignaciones en un periodo de (5+3) años, y

•	afectar adversamente a toda otra administración que tome o desee tomar los tramos vacantes.

	Si deben aplicarse a los planes revisados por la CMR�97 estas disposiciones y Reglas de Procedimiento modificadas, el resultado perjudicaría a las administraciones, reduciendo la flexibilidad y la eficacia en la utilización de las bandas planificadas.

	Así pues, es necesario introducir en el Reglamento de Radiocomunicaciones disposiciones que indiquen de forma explícita que en caso de modificar el emplazamiento orbital (sin cambiar ninguna de las demás características) no hay límite temporal aplicable a la puesta en servicio de los nuevos emplazamientos.

	Es necesario determinar las modificaciones consiguientes al cambio de posición orbital. Se observa que el proceso de coordinación puede tardar varios año, en el curso de los cuales es necesario mantener la inscripción original junto con la nueva, porque ambas se tienen en cuenta para procesar otras modificaciones. Se necesita un procedimiento que limite a [4] años la duración del procedimiento de coordinación.

4	En relación con los incisos cuarto y quinto del punto 2c), que versan sobre la flexibilidad y la utilización eficaz de los recursos órbita/espectro: Los conceptos de agrupación y de grupo son claramente distintos en cuanto a sus fines y a su aplicación y es preciso definirlos con más claridad. Se expresó considerable inquietud en cuanto a la interpretación de estos conceptos en las Reglas de Procedimiento actuales y en cuanto al uso de esta interpretación en la modificación de los Planes de las Regiones 1 y 3.

4a	En cuanto a las opciones examinadas en el punto 3: el enfoque que se adopte, cualquiera que éste sea, debe garantizar la protección del Plan.

5	En relación con la referencia del anexo 3 en la sección 4: El anexo 3 se ha sustituido por un anexo similar que elaboró la Comisión Especial y figura en la Parte 1 del presente Informe (véase el anexo 1 a la Parte 1).

6	En relación con el comentario sobre S23.23/RR 2674 (punto 6.1 del Informe):

	Algunos participantes en la CEARP manifestaron su inquietud acerca de esta disposición respecto de los casos de ausencia de respuesta, así como en lo que atañe a su fecha de aplicación.

�7	En relación con el comentario sobre las Resoluciones (punto 6.1 del Informe):

	En el seno de la Comisión se expresaron opiniones divergentes respecto de la conveniencia de considerar todas estas Resoluciones, en particular la Resolución 506, en relación con la revisión de los apéndices 30 y 30A en las Regiones 1 y 3.

8	En relación con las explicaciones sobre el artículo T4 en el anexo 1 del Informe:

	De conformidad con el título de este anexo, se ha de considerar al artículo T4 como un ejemplo de un posible procedimiento.

	El apéndice 30A contiene asignaciones para estaciones espaciales receptoras, así como las frecuencias de transmisión que deben utilizar las estaciones terrenas que se han de situar en una zona de servicio. Este último caso corresponde a la definición de adjudicaciones, como se indica en el artículo 1 del Reglamento de Radiocomunicaciones. En favor de la simplicidad, se hará referencia al mismo con el término asignación.

9	En relación con el texto de las disposiciones del artículo T4:

•	Disposición T4.2: sería más apropiado el texto siguiente:

… las administraciones cuyas asignaciones o servicios planificados, identificados de conformidad con el apéndice S6, puedan verse afectadas por la modificación propuesta.

•	Disposición T4.7: esta disposición existe ya en el apéndice 30A (4.1.1).

•	Disposición T4.7bis: se da por supuesto que las administraciones en nombre de las cuales se propone la modificación han dado su acuerdo en relación con RR2674.

•	Disposición T4.8: el plazo mencionado y su posible prórroga para incluir nuevas asignaciones en el Plan han de considerarse de acuerdo a las decisiones que adopte la CMR�97 en aplicación de la Resolución 18 (Kyoto, 94).

(Véanse también los comentarios al punto 2c))

La igualdad de derechos entre el SFS y el SRS plantea un problema, en el sentido de que cualquier asignación en una red del SFS puede coordinarse y estar en servicio varios años sin limitación, una vez que cesa la coordinación.

•	Disposición T4.17: algunas administraciones expresaron seria inquietud por las consecuencias de la falta de respuesta así como por la vinculación en las Reglas de Procedimiento entre la aplicación de este procedimiento y del correspondiente a RR2674.











__________________





1 	En el caso de un Plan regional, esa protección estará limitada a los países que son partes en el acuerdo regional.

2 	La aplicación de estas disposiciones se aplaza hasta la decisión de la Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones de 1997 sobre la revisión de los apéndices 30 y 30A en lo que respecta a los artículos 6 y 7 de estos dos apéndices.



3 	La aplicación de estas disposiciones se aplaza hasta la decisión de la Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones de 1997 sobre la revisión de los apéndices 30 y 30A en lo que respecta a los artículos 6 y 7 de estos dos apéndices.

4 	La aplicación de estas disposiciones a las bandas y servicios de los artículos 6 y 7 de los apéndices 30 (S30) y 30A (S30A) se aplaza hasta la decisión de la Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones de 1997 sobre la revisión de estos dos apéndices.



1	La coordinación entre una estación terrena y estaciones terrenales a tenor de los números S9.15, S9.16, S9.17, S9.18 y S9.19, o entre estaciones terrenas que funcionen en sentido de transmisión opuesto de acuerdo con S9.17bis sólo se aplica a asignaciones en bandas atribuidas con igualdad de derechos.

2	Para efectuar la coordinación, una asignación para la cual se ha iniciado el proceso de obtener el acuerdo en virtud del número S9.21 se considera que está en conformidad con el número S11.31 con respecto al número S9.21.

3	Véase el número S9.1 en relación con la fecha que se ha de considerar como la fecha de recepción por la Oficina de la información relativa a la coordinación de una red de satélite o una notificación de una asignación de frecuencias.

4	Las características de la red espacial asociada deben haber sido comunicadas a la Oficina según el número S9.2B.

1 		Para los sistemas existentes que figuran en la Parte B del Plan, véase la sección IB del artículo 6.

____________________

MOD 1  Se considera que un uso una necesidad de radiodifusión por ondas decamétricas tiene finalidad de cobertura nacional cuando la estación transmisora y la zona de servicio requerida asociada están ambas situadas dentro del territorio del mismo país.





____________________
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